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Repentance

اًع�ŅمِحŃَ هَِّللا ىَلإِ اوŃ�ُوĦ�ُوَ{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 هŃ�Ħو�Ħلا
ںĠإ " - 31 1رو�Ġلا }ںĠَوحُلĦ�ُĠ2ِْ مْكَُّلعََل ںĠَوĠ�ُمِؤْمُلْا اهŅ�َُّأَ
ءىŅسم ٮŃو�Ņ�Ħل ل�Ņللا�Ń هد�Ņ طس�Ņ�Ń - لحŃو رĠع - هللا
،ل�Ņللا ءىŅسم ٮŃو�Ņ�Ħل راه�Ġلا�Ń هد�Ņ طس�Ņ�Ńو ،راه�Ġلا

هاور[ ...." اه�ŃرعĠم ںĠم سمسīلا علط�Ħ ى�Ħح
ام Ġ�Ŭ9إ مدآ ںŃ�Ġا ا�Ņ " :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 - 2 ]ملسم

Gو Ġ�Ŭ9م ںĠاك ام Ŭ9ل ٮĦرĠ2عĠ ىĦ�Ġ�ŅوحŃرو ىĦ�Ġ�Ņوعد
ءامسلا ںĠا�Ġع Ń�Ŭ9و�ĠدĦ� ĠعĠل�Ń ول مدآ ںŃ�Ġا ا�Ņ ،ىŅلا�Ńأ
īسا م�Ħ�ĠعĠ2رĦ�Ġ�Ņى ĠعĠ2رĦل ٮŬ9، Ņا ا�Ń�Ġإ مدآ ںĠ�Ŭ9 ول

G ىĦ2Ņ�Ħ�Ġ�Ņل م�ī ا�ŅاطحĠ صĠر
Gٔا ٮŃارŃ�Ħ2 ىĦ�Ņ�Ħ�Ġ�Ņأ Ħ�īرسŬ8
Ń�Ņى īسŅ��ًٔا Gٔ
Ħ�Ņ�Ħ�Ŭ9 Ń�Ħ2ارŃم اه�ĠعĠ2رĦحص[ ." هŅح�

G ںĠمك �Ġ�ŃدĠلا ںĠم �Ńٔ�ا�Ħلا " - 3 ]ىŅدĠمر�Ħلا ĠدĠ�Ń� هل
ى�Ħح م�ĦأطحĠأ ول - 4 ]هحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ...."
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Ħ�Ńُل�Ġع ĠاطحŅءامسلا مكا�، īم� Ħ�ُŃ�Ħ�ُل ،مĦا�Ńلع ٮŅمك�.
.]هحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[

Pronunciation

At-tawbatu. Qālallāhu taʿālā: Wa tūbū ilallāhi jamīʿan
ayyuhal-muʾminūna laʿallakum tufliḥūna. An-Nūru,

wāḥidun wa thalāthūna. Wāḥidun: Innallāha ʿazza wa jalla
yabsuṭu yadahu bil-layli li-yatūba musīʾun-nahāri wa

yabsuṭu yadahu bin-nahāri li-yatūba musīʾul-layli ḥattā
taṭluʿash-shamsu min maghribihā. Rawāhu Muslimun.
Ithnāni: Qālallāhu taʿālā: Yā Ibna Ādama innaka mā

daʿawtanī wa rajawtanī ghafartu laka mā kāna minka wa
lā ubālī. Yā Ibna Ādama law balaghat dhunūbuka ʿanānas-
samāʾi thummastaghfartanī ghafartu laka. Yā Ibna Ādama

innaka law ataytanī bi-qurābil-arḍi khaṭāyā thumma
laqītanī lā tushriku bī shayʾan la-ataytuka bi-qurābihā

maghfiratan. Ṣaḥīḥut-Tirmidhiyyi. Thalāthatun: At-tāʾibu
minadh-dhanbi ka-man lā dhanba lahu. Ṣaḥīḥu Ibni
Mājah. Arbaʿatun: Law akhṭaʾtum ḥattā tablugha

khaṭāyākumus-samāʾa thumma tubtum la-tāba ʿalaykum.
Ṣaḥīḥu Ibni Mājah.

English meaning

Repentance. Allah Most High says: ‘Turn to Allah in
repentance, all of you believers, so that you may

succeed.’ [Al-Nur 31] 1. ‘Allah, Mighty and Majestic,
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extends His hand at night so that the sinner of the day
may repent, and extends His hand by day so that the

sinner of the night may repent, until the sun rises from
the west.’ [Muslim] 2. Allah Most High says: ‘Son of

Adam, so long as you call upon Me and hope in Me, I
will forgive you for what you have done, and I do not

mind. Son of Adam, if your sins reached the heights of
the sky, then you sought My forgiveness, I would

forgive you. Son of Adam, if you came to Me with sins
nearly filling the earth, then met Me without

associating anything with Me, I would come to you
with forgiveness nearly filling it.’ [Sahih al-Tirmidhi] 3.
‘The one who repents from sin is like one who has no
sin.’ [Sahih Ibn Majah] 4. ‘If you sinned until your sins
reached the sky, then repented, He would accept your

repentance.’ [Sahih Ibn Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Seeking knowledge

عĠ3َِرŅ�َْ{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 ملعلا �Ńلط ىĠ3Ņ حŔورحĠلا
مَلْعِلْا اوĦ�ُوأُ ںŅ�ĠَدĠَِّلاوَ مْكĠ�ُمِ اوĠ�ُمَآ ںŅ�ĠَدĠَِّلا هَُّللا
�Ńلط�Ņ ه�Ń�Ņ�Ħ ںĠم لحŃر حŔرحĠ ام " - 5 }ٮĦٍاحŃَرَدَ
." هĠ�ĦحŃلا ىلإ اŅ�Ħ2ًرط هل هللا لهس 
Gإ اًملع

G دحŃسملا ىلإ ادعĠ ںĠم " - 6 .]عماحŃلا ح�Ņحص[
Ņر�Ņإ د�G
رحŃأك هل ںĠاك ،هملعŅ�ُ وأ اًر�ŅحĠ ملع�Ņ�Ħ ںĠأ 

�Ņ�ŃعĠر�Ħلا ح�Ņحص[ ...." ه�ĦحŃح ŷاما�ź، ĦحŔاح
وهĠ3 ،ملعلا �Ńلط ىĠ3Ņ حŔرحĠ ںĠم " - Ņ�Ń�[. 7هر�Ħلاو

Ġ3Ņس ىŃ�Ņح هللا ل�Ħى� Ņر�Ńحص[ ." عحŅح�
ىĠ3Ņ ههŅ�ُĠ2Ħ2ź اًر�ŅحĠ ه�Ń هللا درŅ�ُ ںĠم " - 8 .]ىŅدĠمر�Ħلا

.]هحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ." ںŅ�Ġدلا
Pronunciation

Al-khurūju fī ṭalabil-ʿilmi. Qālallāhu taʿālā:
Yarfaʿillāhulladhīna āmanū minkum walladhīna ūtul-ʿilma
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darajātin. Khamsatun: Mā kharaja rajulun min baytihi
yaṭlubu ʿilman illā sahhalallāhu lahu ṭarīqan ilal-jannati.
Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. Sittatun: Man ghadā ilal-masjidi lā yurīdu
illā an yataʿallama khayran aw yuʿallimahu kāna lahu ka-
ajri ḥājjin tāmman ḥijjatuhu. Ṣaḥīḥut-Targhībi wat-Tarhībi.
Sabʿatun: Man kharaja fī ṭalabil-ʿilmi fa-Huwa fī sabīlillāhi

ḥattā yarjiʿa. Ṣaḥīḥut-Tirmidhiyyi. Thamāniyatun: Man
yuridillāhu bihi khayran yufaqqihhu fid-dīni. Ṣaḥīḥu Ibni

Mājah.
English meaning

Going out to seek knowledge. Allah Most High says:
‘Allah will raise those among you who believe and

those who have been given knowledge in degrees.’ 5.
‘No man leaves his home seeking knowledge without
Allah making a path to Paradise easy for him.’ [Sahih

al-Jami‘] 6. ‘Whoever goes to the mosque wanting only
to learn something good or teach it will have the

reward of a pilgrim whose pilgrimage is complete.’
[Sahih al-Targhib wa al-Tarhib] 7. ‘Whoever goes out

seeking knowledge is in Allah’s cause until he returns.’
[Sahih al-Tirmidhi] 8. ‘When Allah intends good for

someone, He gives him understanding of the religion.’
[Sahih Ibn Majah]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;
all supplied wording is translated.
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Gatherings of remembrance

موĦ3 سلحŃ ام " - 9 ملع�Ħلاو ركدĠلا ٮĦاĦ2لح
Ņ�ĠوركدĠهللا ں Ħىلاع� Ġ3Ņ�Ħ2وموĠح ںĦى� Ņ�Ħ2مهل لا:
Ħ3اومو Ħ3د ĠعĠ2مكل هللا ر ĠدĠو�Ńو مك�Ń�َُّلدĦ� سŅ��ٔاĦمك�

ام " - 10 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ...." ٮĦا�Ġسح
Ńسلح Ħ3مو Ņ�ĠوركدĠإ ،هللا ںG
،هĦكٔ��Eملا مه�Ġ2Ħح 
،هŅ�Ġ�Ħكسلا مه�Ņلع �ĦلرĠ�Ġو ،هĦمحرلا مه�Ņ�ĦسīعĠو
.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." هد�Ġع ںĠم�Ġ3Ņ هللا مهركدĠو

Pronunciation

Ḥalaqātudh-dhikri wat-taʿallumi. Tisʿatun: Mā jalasa
qawmun yadhkurūnallāha taʿālā fa-yaqūmūna ḥattā

yuqāla lahum: Qūmū qad ghafarallāhu lakum
dhunūbakum wa buddilat sayyiʾātukum ḥasanātin.

Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. ʿAsharatun: Mā jalasa qawmun
yadhkurūnallāha illā ḥaffat-humul-malāʾikatu wa

ghashiyat-humur-raḥmatu wa nazalat ʿalayhimus-
sakīnatu wa dhakarahumullāhu fī-man ʿindahu. Ṣaḥīḥul-

Jāmiʿi.
English meaning
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Gatherings of remembrance and learning. 9. ‘No
people sit remembering Allah Most High and then rise
without being told: Rise; Allah has forgiven your sins

and changed your bad deeds into good deeds.’ [Sahih
al-Jami‘] 10. ‘No people sit remembering Allah without
the angels surrounding them, mercy covering them,

tranquillity descending upon them, and Allah
mentioning them among those with Him.’ [Sahih al-

Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Remembering Allah

- 11 }مْكُرْكُدĠْأَ ىĠ�ِŅورُكُدĠْاĠ3َ{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 ركدĠلا
Ņ�Ħ2ع - هللا لوĠو رŃأ " :- لحĠع ا�Ġد� ĠطĠع ںŃد�Ņى Ń�Ņى،
هسĠ�Ġ2 ىĠ3Ņ ىĠ�ŅركدĠ ںĠإ ،ىĠ�ŅركدŅ�Ġ ںŅ�Ġح هعم ا�Ġأو
ĠركدĦ�ُه Ġ3Ņى Ġ�Ġ2سŅإو ،ىĠں ĠركدĠ�Ņى Ġ3Ņم ىE�ٔ ĠركدĦ�ُه Ġ3Ņى
ه�Ņلإ �Ń�ĦرĦ�Ħ2َّ اًر�Ńسī ىŅَّلإ ٮŃرĦ�Ħ2َّ ںĠإو ،مه�Ġم ر�Ņحٔ Ġ�Eم
Ġإو ،اًعاردĠں Ħ�Ħ2َّرŃلإ ٮŅَّى Ġاًعارد Ħ�Ħ2َّرŃ�Ħ� مĠه� Ńاًعا�،
.]ملسم[ ...." هĦلوره ه�Ħ�Ņ�Ħأ ىŅسīم�Ņ ىĠ�Ņا�Ħأ ںĠمو

Pronunciation

Adh-dhikru. Qālallāhu taʿālā: Fadhkurūnī adhkurkum.
Aḥada ʿashara: Yaqūlullāhu ʿazza wa jalla: Anā ʿinda ẓanni
ʿabdī bī wa anā maʿahu ḥīna yadhkurunī. In dhakaranī fī

nafsihi dhakartuhu fī nafsī, wa in dhakaranī fī malaʾin
dhakartuhu fī malaʾin khayrin minhum, wa in taqarraba

ilayya shibran taqarrabtu ilayhi dhirāʿan, wa in taqarraba
ilayya dhirāʿan taqarrabtu minhu bāʿan, wa man atānī

yamshī ataytuhu harwalatan. Muslimun.
English meaning
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Remembrance. Allah Most High says: ‘Remember Me; I
will remember you.’ 11. Allah, Mighty and Majestic,

says: ‘I am as My servant thinks of Me, and I am with
him when he remembers Me. If he remembers Me
within himself, I remember him within Myself; if he
remembers Me in a gathering, I remember him in a

gathering better than theirs. If he draws near to Me by
a handspan, I draw near to him by a cubit; if he draws
near to Me by a cubit, I draw near to him by a fathom.

Whoever comes to Me walking, I come to him
running.’ [Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;
all supplied wording is translated.
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Good deeds and guiding others

لك " - 12 ر�ŅحĠلا ىلع هĦل
Gدلاو ڡĠورعملا عا�Ġطصا
...." هلعاĠ2ك ر�ŅحĠلا ىلع لادلاو هĦ3Ħدص ڡĠورعم
عا�Ġطصا�Ń مك�Ņلع " - 13 .]عماحŃلا ح�Ņحص[
ح�Ņحص[ ." ءوسلا عراصم ىŅ�Ħ2Ņ ه�ĠاĠ3ٕ ،ڡĠورعملا

.]عماحŃلا
Pronunciation

Iṣṭināʿul-maʿrūfi wad-dalālatu ʿalal-khayri. Ithnā ʿashara:
Kullu maʿrūfin ṣadaqatun wad-dāllu ʿalal-khayri ka-fāʿilihi.
Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. Thalāthata ʿashara: ʿAlaykum bi-iṣṭināʿil-

maʿrūfi fa-innahu yaqī maṣāriʿas-sūʾi. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

Doing kindness and directing others to good. 12.
‘Every good deed is charity, and the one who directs
others to good is like the one who does it.’ [Sahih al-
Jami‘] 13. ‘Practise kindness, for it protects against

evil ends.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Inviting to goodness

Ġ3Ġوعدلا لصĦهللا ىلإ ه Ħ3هللا لا Ħمَوَ{ :ىلاع�Ġْں
اًحلِاصَ لَمِعَوَ هَِّللا ىَلإِ اعَدَ ںĠمźَّمً 
GوĦ3َْ ںĠُسَحْأَ
" - Ħ�33{ 14لصĠ3 " ںŅ�Ġَمِلِسْمُلْا ںĠَمِ ىĠ�َّĠ�ِŅإِ لَاĦ3َوَ

Gٔ هللاوĠں Ņده�Ņهللا ى Ń�Ŭ9 رŃحE� ًاًدحاو ĠحŅل ر�Ŭ9 مĠں
ںĠم " - 15 .]ملسم[ ." مع�Ġلا رُمحُ Ŭ9ل ںĠوك�Ņ ںĠأ

Gٔا ںĠم هل ںĠاك ىده ىلإ اعدŃم رحīأ ل�Ńم روحĠں
Ħ�Ńهع� G
 Ņ�Ġ�Ħ2ص ĠلدŬ9 مĠأ ںŃمهروح īسŅ��ًٔمو ،اĠاعد ں

Gٕا ںĠم ه�Ņلع ںĠاك هĦل�EصĠ ىلإīم م�īآ ل�īم ما�Ġں Ħ�Ńهع�
G
 Ņ�Ġ�Ħ2ص ĠلدŬ9 مĠآ ںīمهما� īسŅ��ًٔملسم[ ." ا[.

Pronunciation

Faḍlud-daʿwati ilallāhi. Qālallāhu taʿālā: Wa man aḥsanu
qawlan mimman daʿā ilallāhi wa ʿamila ṣāliḥan wa qāla

innanī minal-muslimīna. Fuṣṣilat, thalāthun wa
thalāthūna. Arbaʿata ʿashara: Wallāhi la-an yahdiyallāhu
bika rajulan wāḥidan khayrun laka min an yakūna laka

ḥumrun-naʿami. Muslimun. Khamsata ʿashara: Man daʿā
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ilā hudan kāna lahu minal-ajri mithlu ujūri man tabiʿahu lā
yanquṣu dhālika min ujūrihim shayʾan, wa man daʿā ilā
ḍalālatin kāna ʿalayhi minal-ithmi mithlu āthāmi man
tabiʿahu lā yanquṣu dhālika min āthāmihim shayʾan.

Muslimun.
English meaning

The merit of calling to Allah. Allah Most High says:
‘Who is better in speech than one who calls to Allah,
acts righteously and says: Indeed, I am among the

Muslims?’ [Fussilat 33] 14. ‘By Allah, for Allah to guide
one man through you is better for you than possessing
red camels.’ [Muslim] 15. ‘Whoever calls to guidance
will receive a reward like the rewards of those who

follow him, without this diminishing their rewards at
all. Whoever calls to misguidance will bear a sin like

the sins of those who follow him, without this
diminishing their sins at all.’ [Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Encouraging good

:ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 رك�Ġملا ںĠع ىŅه�Ġلاو ڡĠورعملا�Ń رم
Gٔا
ںĠَورُمُاŅ�َْٔوَِ رŅ�ْحĠَلْا ىَلإِ ںĠَوعُدŅ�َْ هĦٌمَّأُ مْكźĠ�ُم ںĠكĦ�َُلْوَ{
Ń�ِورُعْمَلْاĠِوَ ڡŅ�َĠ�َْوْهĠَعَ ںĠِمُلْا ںĠ�َِٔ�َلوْأُوَِ ركŬ9َ ُمُلْا مُهĠ2ِْوحُلĠَں{
ل�īم ںĠوطعŅ�ُ اًموĦ3 ىĦ�Ņمأ ںĠم ںĠإ " - 16 .]ںĠارمع لآ[
.]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[ ." رك�Ġملا ںĠورك�Ņ�Ġ ،مهلوَّأ روحŃأ

Pronunciation

Al-amru bil-maʿrūfi wan-nahyu ʿanil-munkari. Qālallāhu taʿālā:
Wal-takun minkum ummatun yadʿūna ilal-khayri wa yaʾmurūna

bil-maʿrūfi wa yanhawna ʿanil-munkari wa ulāʾika Humul-
mufliḥūna. Ālu ʿImrāna. Sittata ʿashara: Inna min ummatī qawman

yuʿṭawna mithla ujūri awwalihim yunkirūnal-munkara. As-
Silsilatuṣ-Ṣaḥīḥatu.

English meaning

Enjoining good and forbidding wrong. Allah Most High says:
‘Let there be among you a community calling to good,

enjoining what is right and forbidding what is wrong; those
are the successful.’ [Al Imran] 16. ‘Among my community are

people who will be given rewards like those of its earliest
members: they oppose wrongdoing.’ [Al-Silsilah al-Sahihah]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Learning and teaching Qur’an

Ħلا ملع�Ħ2آرĠركلا ںŅو م�Ħ�E�وĦحو ه�Ġ2Ġ17 هط - "
ĠحŅم مكر�Ġں Ħلا ملع�Ħ2آرĠلا[ ..." هملعو ںŃ�ĠراحŅى[.

عم ه�Ń رهام وهو ںĠآرĦ2لا أرŅ�Ħ2 ىŅدĠلا " - 18
ع�Ħع�Ņ�Ħو ںĠآرĦ2لا أرŅ�Ħ2 ىŅدĠلاو ،هĦرر�Ńلا ماركلا هĦرĠ2سلا

Ġ3Ņلع وهو ه�Ņه� īاسĦأ هل ٯŃارحĠم[ ...." ںĦ�Ġ2Ħ5
هلĠ3 هللا ٮŃا�Ħك ںĠم اĠ3ًرح أرĦ3 ںĠم " - 19 .]ه�Ņلع
Ńسح ه�Ġ�Ħسحلاو ،هĠ�Ħه Ńع�īمأ رسīاهلا�، G
ملآ " لوĦ3أ 
م�Ņمو ،ڡĠرح م
Gو ،ڡĠرح Ġ1لأ ںĠكلو ،ڡĠرح "
�Ńح�Ņ ںĠأ هرس ںĠم " - 20 .]ىŅدĠمر�Ħلا[ ...." ڡĠرح
" - Ġ1 ". 21حصملا ىĠ3Ņ أرŅ�Ħ2لĠ3 ،هلوسرو هللا
Ņ�Ħ2حاصل لاŃ� لاĦ2آرĠا :ںĦ3راو ،أرĦ�Ħ5، روĦ�źامك ،ل
هŅ�Ħآ رحĠآ د�Ġع Ħ�Ŭ9لرĠ�Ġم ںĠاĠ3ٕ ،ا�Ġ�Ņدلا ىĠ3Ņ ل�Ħر�Ġ�Ħ� Ħك
Ħ�Ħ2حص[ ." اهؤرŅلا ح�Ħمر�ĠدŅأ " - 22 .]ىŅ�ُحŃ�ُّ
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ٮĦاĠ2لحĠ ٮī�ī�E دحŅ�Ń ںĠأ هلهأ ىلإ عحŃر ادĠإ مكدحأ
أرŅ�Ħ2 ٮĦا�Ņآ ٮī�Ġ3ī�E :مع�Ġ ا�ĠلĦ3 ؟ںĠامس ماطĠع ،)1(
Ńه�Ġمكدحأ ں Ġ3Ņص ىE�Ħه� ĠحŅم هل ر�Ġں ī�E�īٮ ĠلحĠ2اĦٮ

.]ملسم[ ." ںĠامس ماطĠع
Pronunciation

Taʿallumul-Qurʾānil-Karīmi wa tilāwatuhu wa ḥifẓuhu.
Sabʿata ʿashara: Khayrukum man taʿallamal-Qurʾāna wa
ʿallamahu. Al-Bukhāriyyu. Thamāniyata ʿashara: Alladhī
yaqraʾul-Qurʾāna wa Huwa māhirun bihi maʿas-safaratil-
kirāmil-bararati, walladhī yaqraʾul-Qurʾāna wa yataʿtaʿu
fīhi wa Huwa ʿalayhi shāqqun lahu ajrāni. Muttafaqun

ʿalayhi. Tisʿata ʿashara: Man qaraʾa ḥarfan min Kitābillāhi
fa-lahu bihi ḥasanatun wal-ḥasanatu bi-ʿashri amthālihā,
lā aqūlu alif lām mīm ḥarfun wa lākin alifun ḥarfun wa

lāmun ḥarfun wa mīmun ḥarfun. At-Tirmidhiyyu. ʿIshrūna:
Man sarrahu an yuḥibballāha wa Rasūlahu fal-yaqraʾ fil-
muṣḥafi. Wāḥidun wa ʿishrūna: Yuqālu li-ṣāḥibil-Qurʾāni:
Iqraʾ wartaqi wa rattil kamā kunta turattilu fid-dunyā fa-
inna manzilataka ʿinda ākhiri āyatin taqraʾuhā. Ṣaḥīḥut-
Tirmidhiyyi. Ithnāni wa ʿishrūna: A-yuḥibbu aḥadukum

idhā rajaʿa ilā ahlihi an yajida thalātha khalifātin ʿiẓāmin
simānin? Qulnā: Naʿam. Fa-thalāthu āyātin yaqraʾu

bihinna aḥadukum fī ṣalātihi khayrun lahu min thalāthi
khalifātin ʿiẓāmin simānin. Muslimun.
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English meaning

Learning, reciting and memorising the Noble Qur’an.
17. ‘The best of you are those who learn the Qur’an

and teach it.’ [Al-Bukhari] 18. ‘The person who recites
the Qur’an skilfully is with the noble, righteous

scribes. The person who recites it, stumbling over it
while it is difficult for him, has two rewards.’ [Al-

Bukhari and Muslim] 19. ‘Whoever recites a letter
from Allah’s Book receives a good deed for it, and

each good deed is multiplied tenfold. I do not say that
Alif-Lam-Mim is one letter; rather, Alif is a letter, Lam

is a letter and Mim is a letter.’ [Al-Tirmidhi] 20.
‘Whoever wishes to love Allah and His Messenger

should read from the written Qur’an.’ 21. ‘The
companion of the Qur’an will be told: Recite and

ascend, and recite deliberately as you used to recite in
the worldly life, for your station will be at the last

verse you recite.’ [Sahih al-Tirmidhi] 22. ‘Would one of
you like, on returning to his family, to find three large,

fat pregnant she-camels (1)?’ We said, ‘Yes.’ ‘Three
verses which one of you recites in his prayer are
better for him than three large, fat pregnant she-

camels.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Studying Qur’an together

)9( Ħلا ملع�Ħ2آرĠركلا ںŅم� Ġ3Ņسملا ىŃام " - 23 دح
ٮŃا�Ħك ںĠول�Ņ�Ħ ،هللا ٮĦو�Ń�Ņ ںĠم �Ń�Ņ�Ħ ىĠ3Ņ موĦ3 عم�ĦحŃا

Gإ ،مه�Ń�Ņ�Ġ ه�Ġوسراد�Ņ�Ħو ،هللا Ġ�ĠلرĦ� لعŅكسلا مه�Ņ�Ġ�Ħه،
هللا مهركدĠو هĦكٔ��Eملا مه�Ġ2Ħحو ،هĦمحرلا مه�Ņ�ĦسīعĠو

Ġ3Ņم�Ġع ںĠملسم[ ." هد�[.
Pronunciation

Tisʿatun: Taʿallumul-Qurʾānil-Karīmi fil-masjidi. Thalāthatun wa
ʿishrūna: Mājtamaʿa qawmun fī baytin min buyūtillāhi yatlūna

Kitāballāhi wa yatadārasūnahu baynahum illā nazalat
ʿalayhimus-sakīnatu wa ghashiyat-humur-raḥmatu wa ḥaffat-

humul-malāʾikatu wa dhakarahumullāhu fī-man ʿindahu.
Muslimun.

English meaning

(9) Learning the Noble Qur’an in the mosque. 23. ‘No
people gather in one of Allah’s houses, reciting Allah’s

Book and studying it together, without tranquillity
descending upon them, mercy covering them, angels
surrounding them, and Allah mentioning them among

those with Him.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Spreading salām

،م�Eسلا لدŃ�Ġ هĦرĠ2عĠملا ٮĦا�ŃحŃوم ںĠإ - 24 م�Eسلا )10(

G " - 25 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." م�Eكلا ںĠسحو Ħد�Ġاولح

Gو ،او�ĠموĦ�ٔ ى�Ħح هĠ�ĦحŃلا Ħ�ٔموĠح او�Ħى� Ħاح�Ńوأ ،او�G

م�Eسلا اوسĠ3īأ ،م�Ń�Ń�Ħاح�Ħ هوم�ĦلعĠ3 ادĠإ ءىŅسī ىلع مكلدأ

Ń�Ņ�Ġملسم[ ." مك�[.
Pronunciation

ʿAsharatun: As-salāmu. Arbaʿatun wa ʿishrūna: Inna mūjibātil-
maghfirati badhlus-salāmi wa ḥusnul-kalāmi. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.

Khamsatun wa ʿishrūna: Lā tadkhulul-jannata ḥattā tuʾminū wa lā
tuʾminū ḥattā taḥābbū, a-wa-lā adullukum ʿalā shayʾin idhā

faʿaltumūhu taḥābabtum? Afshus-salāma baynakum. Muslimun.
English meaning

(10) The greeting of peace. 24. ‘Among the means of
forgiveness are offering the greeting of peace and speaking
kindly.’ [Sahih al-Jami‘] 25. ‘You will not enter Paradise until

you believe, and you will not believe until you love one
another. Shall I direct you to something which, if you do it,

will make you love one another? Spread the greeting of peace
among yourselves.’ [Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Greeting warmly

،ا�Ħ�Ħ2Ņلا ںŅ�Ġملسم ام�Ņأ " - 26 هĦحĠ3اصملا )11(
Ġ3ٔاĠحĠامهدحأ د Ń�Ņحاص د�Ńه�، Ġ3Ħاص�Ġ3هللا ادمحو ،اح
Ħىلاع� ŃمحŅاًع�، Ħ�Ġ2رĦ3لو اŅس� Ń�Ņ�Ġامه� ĠطحŅ��ٔĦه....

.]عماحŃلا ح�Ņحص[
Pronunciation

Aḥada ʿashara: Al-muṣāfaḥatu. Sittatun wa ʿishrūna:
Ayyumā muslimayni iltaqayā fa-akhadha aḥaduhumā bi-
yadi ṣāḥibihi fa-taṣāfaḥā wa ḥamidallāha taʿālā jamīʿan

tafarraqā wa laysa baynahumā khaṭīʾatun. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

(11) Shaking hands. 26. ‘Whenever two Muslims meet,
one takes the other’s hand, they shake hands and
both praise Allah Most High, they part with no sin

between them.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Loving for Allah’s sake

ىلص هللا لوسر لاĦ3 - 27 هللا ىŃ� Ġ3Ņحلا )12(
ىŃ�َّĦ�Ņحم �Ħ2Ħح :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 " :ملسو ه�Ņلع هللا
ںĠم ر�Ńا�Ġم ىلع ىĠ3Ņَّ ںĠو�Ńاح�Ħملا ..ىĠ3Ņَّ ںŃ�Ņ�Ġاح�Ħملل
Ġرو� Ņ�ĠعŃمهط� Ńاكم�Ġلا مه�Ġ�Ń�Ņو�Ġدصلاو ںŅ�Ħ2وĠں
هللا ںĠإ _28 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." ءادهسīلاو
Ħىلاع� Ņ�Ħ2لو Ņلا مو�Ħ2Ņما�Ħأ " :هŅ�Ġملا ںĦاح�Ńو�Ġں

G مو�Ņ ىŅلطĠ ىĠ3Ņ مهلطĠأ مو�Ņلا ،ىŅل�EحŃل Ġإ لطG

ĠلطŅم " - 29 ." ىĠحأ ںŃ� ٔاĠں Ņ�Ńا معط دحGٕ
Ņام�Ġں،

Ġ3لŅح�Ń� ءرملا، G
 Ņح�Ńإ ه�G
ح�Ņحص[ ." هلل 
.]عماحŃلا

Pronunciation

Ithnā ʿashara: Al-ḥubbu fillāhi. Sabʿatun wa ʿishrūna: Qāla
Rasūlullāhi ṣallallāhu ʿalayhi wa sallama: Qālallāhu taʿālā:

Ḥaqqat maḥabbatī lil-mutaḥābbīna fiyya. Al-
mutaḥābbūna fiyya ʿalā manābira min nūrin yaghbiṭuhum
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bi-makānihimun-nabiyyūna waṣ-ṣiddīqūna wash-
shuhadāʾu. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. Thamāniyatun wa ʿishrūna:

Innallāha taʿālā yaqūlu yawmal-qiyāmati: Aynal-
mutaḥābbūna li-jalālī? Al-yawma uẓilluhum fī ẓillī yawma

lā ẓilla illā ẓillī. Tisʿatun wa ʿishrūna: Man aḥabba an
yajida ṭaʿmal-īmāni fal-yuḥibbil-marʾa lā yuḥibbuhu illā

lillāhi. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

(12) Love for Allah’s sake. 27. The Messenger of Allah
said: ‘Allah Most High says: My love is assured for صلى الله عليه وسلم
those who love one another for My sake. Those who

love one another for My sake are upon pulpits of light;
prophets, the truthful and martyrs will admire their
station.’ [Sahih al-Jami‘] 28. Allah Most High will say
on the Day of Resurrection: ‘Where are those who

loved one another for My majesty? Today I shall shade
them in My shade, on the day when there is no shade

except My shade.’ 29. ‘Whoever wishes to find the
taste of faith should love a person, loving him only for

Allah’s sake.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Visiting a friend for Allah

)13( ĠرŅرا�Ħا هGٕ
ĠاوحĠں Ġ3Ņع هللا ىĠو رŃم " - 30 لحĠں
ںĠأ دا�Ġم هادا�Ġ :هللا ىĠ3Ņ هل اًحĠأ رارĠ وأ اًصŅ�Ġرم داع

GرĠ�Ġم هĠ�ĦحŃلا ںĠم ٮĦأو�Ħ�Ńو ،Ŭ8اسīمم ٮŃاطو �Ń�Ħطً

.]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[ ...."
Pronunciation

Thalāthata ʿashara: Ziyāratul-ikhwāni fillāhi ʿazza wa jalla.
Thalāthūna: Man ʿāda marīḍan aw zāra akhan lahu fillāhi

nādāhu munādin an ṭibta wa ṭāba mamshāka wa
tabawwaʾta minal-jannati manzilan. Ṣaḥīḥut-Tirmidhiyyi.

English meaning

(13) Visiting brothers for Allah’s sake, Mighty and
Majestic. 30. ‘Whoever visits a sick person or visits a
brother for Allah’s sake, a caller calls to him: May you
be blessed, may your walk be blessed, and may you
take up a dwelling in Paradise.’ [Sahih al-Tirmidhi]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;
all supplied wording is translated.
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Helping people

)14( ĠمدحĦلا هĠو سا�Ħ3Ġٔ�اوح ءاصŃ31 مهح - "
." ه�ĦحŃاح ىĠ3Ņ هلل ںĠك�Ņ ه�ŅحĠأ هĦحŃاح ىĠ3Ņ ںĠك�Ņ ںĠم
د�Ńعلا ںĠوع ىĠ3Ņ هللاو " - 32 .]عماحŃلا ح�Ņحص[
- 33 .]ملسم[ ." ه�ŅحĠأ ںĠوع ىĠ3Ņ د�Ńعلا ںĠاك ام

GٔوĠمأ ںīسŅأ عم ىĠحŅملسملا ى Ġ3Ņاح ىŃحĦحأ ه�Ń�ّ
...." اًرهسī دحŃسملا ىĠ1 Ġ3Ņك�Ħعأ ںĠأ ںĠم ىŅَّلإ
عم ىسīم ںĠمو " - 34 .]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[
�ī�Ń�Ħ ،هل اه�Ņ�ī�Ń�Ħ ى�Ħح ه�ĦحŃاح ىĠ3Ņ ملسملا ه�ŅحĠأ

Gٔا لرĦ�Ġ مو�Ņ همدĦ3 ىلاع�Ħ هللاĦ3لسلسلا[ ." مادĦه

.]هĦح�Ņحصلا
Pronunciation

Arbaʿata ʿashara: Khidmatun-nāsi wa qaḍāʾu ḥawāʾijihim.
Wāḥidun wa thalāthūna: Man yakun fī ḥājati akhīhi

yakunillāhu fī ḥājatihi. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. Ithnāni wa
thalāthūna: Wallāhu fī ʿawnil-ʿabdi mā kānal-ʿabdu fī ʿawni
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akhīhi. Muslimun. Thalāthatun wa thalāthūna: Wa la-an
amshiya maʿa akhiyal-muslimi fī ḥājatihi aḥabbu ilayya

min an aʿtakifa fil-masjidi shahran. As-Silsilatuṣ-Ṣaḥīḥatu.
Arbaʿatun wa thalāthūna: Wa man mashā maʿa akhīhil-
muslimi fī ḥājatihi ḥattā yuthbitahā lahu thabbatallāhu
taʿālā qadamahu yawma tazillul-aqdāmu. As-Silsilatuṣ-

Ṣaḥīḥatu.
English meaning

(14) Serving people and meeting their needs. 31.
‘Whoever attends to his brother’s need, Allah attends

to his need.’ [Sahih al-Jami‘] 32. ‘Allah helps the
servant as long as the servant helps his brother.’

[Muslim] 33. ‘To walk with my Muslim brother to meet
his need is dearer to me than remaining in retreat in
the mosque for a month.’ [Al-Silsilah al-Sahihah] 34.
‘Whoever walks with his Muslim brother to meet his
need until he secures it for him, Allah Most High will

make his feet firm on the day when feet slip.’ [Al-
Silsilah al-Sahihah]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;
all supplied wording is translated.
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Bringing joy to others

لصĠ3Ġأ " - 35 ںĠمؤملا ىلع رورسلا لاحĠدإ )15
وأ ،اًرورس ںĠمؤملا Ņ�Ŭ9حĠأ ىلع لحĠد�Ħ ںĠأ لامع
Gٔا
Ħ�Ħ2ĠصŅع ىĠد ه�Ņ�Ġ�ًوأ ،ا Ħهمعط� ĠحŃ�Ġحص[ ...." اًرŅح�

.]عماحŃلا
Pronunciation

Khamsata ʿashara: Idkhālus-surūri ʿalal-muʾmini.
Khamsatun wa thalāthūna: Afḍalul-aʿmāli an tudkhila ʿalā

akhīkal-muʾmini surūran aw taqḍiya ʿanhu daynan aw
tuṭʿimahu khubzan. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.

English meaning

(15) Bringing joy to a believer. 35. ‘Among the best
deeds are bringing joy to your believing brother,

paying a debt for him, or feeding him bread.’ [Sahih
al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;
all supplied wording is translated.
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Offering a helpful loan

اًملسم صĠُرŅ�ُĦ2 ملسم ںĠم ام " - 36 صĠرĦ2لا )16(
ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ." هĦرم اه�Ħ3Ħدصك ںĠاك 
Gإ ںĦ�Ņ�Ġرم

.]هحŃام
Pronunciation

Sittata ʿashara: Al-qarḍu. Sittatun wa thalāthūna: Mā min
muslimin yuqriḍu musliman marratayni illā kāna ka-

ṣadaqatihā marratan. Ṣaḥīḥu Ibni Mājah.
English meaning

(16) A loan. 36. ‘No Muslim lends to another Muslim
twice without it being like giving it once in charity.’

[Sahih Ibn Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Easing a debtor’s hardship

ںĠم " - 37 ںŅ�Ġدلا ىĠ3Ņ سا�Ġلا هĦدعاسم )17(
،هلطĠ ىĠ3Ņ هللا هلطĠأ ه�Ġع عصĠو وأ ،اًرسعم رطĠ�Ġأ
Ņمو� G
 Ġإ لطG
 Ġحص[ " هلطŅلا ح�Ń38 .]عماح - "
ا�Ġ�Ņدلا ىĠ3Ņ ه�Ņلع هللا رس�Ņ ،رسعمُ ىلع رس�Ņ ںĠم
Gٓاو 
ĠرحĦحص[ ." هŅلا ح�Ńاك " - 39 .]عماحĠر ںŃلح
Ņاد�Ņ�Ġلا ںĠسا�، Ġ3اكĠں Ņ�Ħ2ل لوĠ2Ħإ :ها�Ġأ ادĦ�Ņ�Ħ�
،ا�Ġع رĠواحŅ�Ħ�Ń ںĠأ هللا لعل ،ه�Ġع رĠواحĠ3Ħ�Ń اًرسعم
Ġ3لĦ2هللا ى، Ġ3Ħ�ŃواحĠع رĠم[ ." ه�Ħ�Ġ2Ħ5 لعŅ40 .]ه� - "
هĦما�Ħ2Ņلا مو�Ņ ٮŃرك ںĠم هللا ه�ŅحŅ�Ġ�Ń ںĠأ هرس ںĠم
Ġ3لŅ�Ġ�Ġ2ع سĠوأ ،رسعم ں Ņ�Ġع عصĠملسم[ " ه�[.

Pronunciation

Sabʿata ʿashara: Musāʿadatun-nāsi fid-dayni. Sabʿatun wa
thalāthūna: Man anẓara muʿsiran aw waḍaʿa ʿanhu

aẓallahullāhu fī ẓillihi yawma lā ẓilla illā ẓilluhu. Ṣaḥīḥul-
Jāmiʿi. Thamāniyatun wa thalāthūna: Man yassara ʿalā
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muʿsirin yassarallāhu ʿalayhi fid-dunyā wal-ākhirati.
Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. Tisʿatun wa thalāthūna: Kāna rajulun

yudāyinun-nāsa fa-kāna yaqūlu li-fatāhu: Idhā atayta
muʿsiran fa-tajāwaz ʿanhu laʿallallāha an yatajāwaza
ʿannā. Fa-laqiyallāha fa-tajāwaza ʿanhu. Muttafaqun

ʿalayhi. Arbaʿūna: Man sarrahu an yunjiyahullāhu min
kurabi yawmal-qiyāmati fal-yunaffis ʿan muʿsirin aw yaḍaʿ

ʿanhu. Muslimun.
English meaning

(17) Helping people with debt. 37. ‘Whoever grants
respite to someone in difficulty, or waives his debt,
Allah will shade him in His shade on the day when

there is no shade except His shade.’ [Sahih al-Jami‘]
38. ‘Whoever makes things easy for someone in

difficulty, Allah will make things easy for him in this
world and the Hereafter.’ [Sahih al-Jami‘] 39. ‘A man

used to lend to people. He would tell his servant:
When you come to someone in difficulty, overlook his
debt; perhaps Allah will overlook our faults. He met
Allah, and He overlooked his faults.’ [Al-Bukhari and
Muslim] 40. ‘Whoever would like Allah to save him
from the distress of the Day of Resurrection should

relieve someone in difficulty or waive his debt.’
[Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Concealing others’ faults


G " - 41 سا�Ġلا ىلع ر�Ħسلا )18( Ņس�Ħع ر�Ńع د�Ńاًد�
Ġ3Ņدلا ىĠ�Ņإ ا�G
.]ملسم[ " هĦما�Ħ2Ņلا مو�Ņ هللا هر�Ħس 

ا�Ġ�Ņدلا ىĠ3Ņ هللا هر�Ħس اًملسم ر�Ħس ںĠم " - 42
Gٓاو 
ĠرحĦملسم[ ..." ه[.

Pronunciation

Thamāniyata ʿashara: As-sitru ʿalan-nāsi. Wāḥidun wa
arbaʿūna: Lā yasturu ʿabdun ʿabdan fid-dunyā illā

satarahullāhu yawmal-qiyāmati. Muslimun. Ithnāni wa
arbaʿūna: Man satara musliman satarahullāhu fid-dunyā

wal-ākhirati. Muslimun.
English meaning

(18) Concealing people’s faults. 41. ‘No servant
conceals another servant’s fault in this world without
Allah concealing his fault on the Day of Resurrection.’
[Muslim] 42. ‘Whoever conceals a Muslim’s fault, Allah
will conceal his fault in this world and the Hereafter.’

[Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Defending someone’s honour

ںĠع در ںĠم " - 43 ملسملا صĠرع ںĠع درلا )19(
" هĦما�Ħ2Ņلا مو�Ņ را�Ġلا ههحŃو ںĠع هللا در ه�ŅحĠأ صĠرع

.]عماحŃلا ح�Ņحص[
Pronunciation

Tisʿata ʿashara: Ar-raddu ʿan ʿirḍil-muslimi. Thalāthatun
wa arbaʿūna: Man radda ʿan ʿirḍi akhīhi raddallāhu ʿan

wajhihin-nāra yawmal-qiyāmati. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

(19) Defending a Muslim’s honour. 43. ‘Whoever
defends his brother’s honour, Allah will turn the Fire

away from his face on the Day of Resurrection.’ [Sahih
al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Supporting someone in their absence

هاحĠأ رص�Ġ ںĠم " - 44 ںŅ�Ġحلاصلا ںĠع هĦعĠ3ادملا )
Ń�Ġلا رهطĠعŅ�Ń�، Ġهللا هرص� Ġ3Ņدلا ىĠ�Ņاو ا�Gٓ 
ĠرحĦه ".

.]عماحŃلا ح�Ņحص[
Pronunciation

Al-mudāfaʿatu ʿaniṣ-ṣāliḥīna. Arbaʿatun wa arbaʿūna: Man
naṣara akhāhu bi-ẓahril-ghaybi naṣarahullāhu fid-dunyā

wal-ākhirati. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

(20) Defending the righteous. 44. ‘Whoever supports
his brother in his absence, Allah supports him in this

world and the Hereafter.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Making peace


G{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 سا�Ġلا ںŃ�Ņ�Ġ ح�Eص
Gٕا )21(َّ
ĠَحŅ�َْر Ġ3ِŅكَ ىī�ِŅ�ٍم رźĠں Ġ�َّŃْإِ مْهُاوَحG
وْأَ هĦ3َĦٍدَصŃ�َِ رَمَأَ ںĠْمََ ّ
Ŭ9َلِدĠَ لْعŅ�َĠ2َْ ںĠمَوَ سِاĠ�َّلا ںŃ�َŅ�ْĠَ حٍَ�Eصْإِ وْأَ ڡĠٍورُعْمَ
}اًم�ŅطĠِعَ اًرحŃْأَ هĦ�ِŅ�ِوĠ�ُْٔ ڡĠَوْسĠ3ََ هِّللا ٮĦِاصĠَرْمَ ءاعŃ�ْĦ�َĠَا
ںĠم لصĠ3ĠاŃ�ٔ مكر�ŃحĠأ 
Gأ " - 45 ]114 :ءاس�Ġلا[
ىل�Ń :اولاĦ3 ؟هĦ3Ħدصلاو ،هĦ�Eصلاو ،ما�Ņصلا هĦحŃرد
Ħ3صإ لاE�ح ĠادĦلا ٮŃ�Ņ�Ġحص[ ." ںŅأ ح�Ń�Ņدواد ى[

Pronunciation

Wāḥidun wa ʿishrūna: Al-iṣlāḥu baynan-nāsi. Qālallāhu
taʿālā: Lā khayra fī kathīrin min najwāhum illā man amara
bi-ṣadaqatin aw maʿrūfin aw iṣlāḥin baynan-nāsi wa man
yafʿal dhālika ibtighāʾa marḍātillāhi fa-sawfa nuʾtīhi ajran

ʿaẓīman. An-Nisāʾu, miʾatun wa arbaʿata ʿashara.
Khamsatun wa arbaʿūna: A-lā ukhbirukum bi-afḍala min

darajatiṣ-ṣiyāmi waṣ-ṣalāti waṣ-ṣadaqati? Qālū: Balā.
Qāla: Iṣlāḥu dhātil-bayni. Ṣaḥīḥu Abī Dāwuda.

English meaning
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(21) Reconciling people. Allah Most High says: ‘There
is no good in much of their private conversation,

except that of someone who enjoins charity, kindness,
or reconciliation between people. Whoever does this
seeking Allah’s pleasure, We shall give him a great

reward.’ [Al-Nisa’ 114] 45. ‘Shall I tell you of
something better in degree than fasting, prayer and

charity?’ They said, ‘Yes.’ He said, ‘Reconciling
relations between people.’ [Sahih Abi Dawud]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Maintaining family ties

اْوُلوْأُوَ :ىلاع�Ħ هلا لاĦ3 محرلا هĦلص )22(
...هِّللا ٮŃِاĦ�َكِ ىĠ3ِŅ صĠٍعŃ�ِŃ�َْ ىَلوْأَ مْهُصĠُعŃ�َْ مِاحَرَْ
Gٔا

Gٔا[Ġ�Ġ2ص " - 46 ]75 :لاĠورعملا عٔ�ا�Ġڡ Ħ�Ħ2Ņى
�ŃصĠعĠ ىĠ2ٔط�Ħ رسلا هĦ3Ħدصو ،ءوسلا عراصم
ح�Ņحص[ ." رمعلا د�ŅرĦ�Ġ محرلا هĦلصو ،ٮŃرلا
ںŅ�Ġكسملا ىلع هĦ3Ħدصلا " - Ņ�Ń�[. 47عĠر�Ħلا
." هĦلصو هĦ3Ħدص :ںĠا�ī�Ġ�Ħا محرلا ىŅدĠ ىلعو ،هĦ3Ħدص
ع�Ņطأُ ءىŅسī س�Ņل " - Ņ�Ń�[. 48عĠر�Ħلا ح�Ņحص[
،محرلا هĦلص ںĠم اŃ�ًاو�ī لحŃعأ ه�Ġ3Ņ ىلاع�Ħ هللا
هĦع�ŅطĦ3و ىŅعŃ�Ġلا ںĠم اŃ�ًاĦ2ع لحŃعأ ءىŅسī س�Ņلو

.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." محرلا
Pronunciation

Ithnāni wa ʿishrūna: Ṣilatur-raḥimi. Qālallāhu taʿālā: Wa
ulul-arḥāmi baʿḍuhum awlā bi-baʿḍin fī Kitābillāhi. Al-
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Anfālu, khamsatun wa sabʿūna. Sittatun wa arbaʿūna:
Ṣanāʾiʿul-maʿrūfi taqī maṣāriʿas-sūʾi, wa ṣadaqatus-sirri
tuṭfiʾu ghaḍabar-Rabbi, wa ṣilatur-raḥimi tazīdul-ʿumra.
Ṣaḥīḥut-Targhībi. Sabʿatun wa arbaʿūna: Aṣ-ṣadaqatu
ʿalal-miskīni ṣadaqatun wa ʿalā dhir-raḥimi ithnatāni:

Ṣadaqatun wa ṣilatun. Ṣaḥīḥut-Targhībi. Thamāniyatun wa
arbaʿūna: Laysa shayʾun uṭīʿallāhu taʿālā fīhi aʿjala

thawāban min ṣilatir-raḥimi, wa laysa shayʾun aʿjala
ʿiqāban minal-baghyi wa qaṭīʿatir-raḥimi. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.

English meaning

(22) Maintaining family ties. Allah Most High says:
‘Blood relatives have a greater right to one another in

Allah’s Book…’ [Al-Anfal 75] 46. ‘Acts of kindness
protect against evil ends; secret charity extinguishes

the Lord’s anger; and maintaining family ties
increases lifespan.’ [Sahih al-Targhib] 47. ‘Charity to a
needy person is charity; to a relative it is two things:

charity and maintaining family ties.’ [Sahih al-Targhib]
48. ‘There is no act of obedience to Allah Most High
quicker in reward than maintaining family ties, and
nothing quicker in punishment than oppression and

severing family ties.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Good character

ىĠ3Ņ لī�Ħ2أ ءىŅسī س�Ņل " - 49 ںĠسحلا Ħ5لحĠلا )23(
" - 50 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ " ںĠسحلا Ħ5لحĠلا ںĠم ںĠارŅ�Ġملا
مٔ�اصو ل�Ņللا مٔ�اĦ3 ٮĦاحŃرد هĦ2لحĠ ںĠسح�Ŭ8 Ńرد�Ņل لحŃرلا ںĠإ

GرĠ�Ġم ىĠ�Ņم مك�ŃرĦ3أ ںĠإ " - 51 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." راه�Ġلاً
Ņلا مو�Ħ2Ņما�Ħساحأ هĠأ مك�ĠحE�Ħ3ًا Ġ3Ņدلا ىĠ�Ņحص[ ." ا�Ņح�

.]عماحŃلا
Pronunciation

Thalāthatun wa ʿishrūna: Al-khuluqul-ḥasanu. Tisʿatun wa arbaʿūna:
Laysa shayʾun athqala fil-mīzāni minal-khuluqil-ḥasani. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
Khamsūna: Innar-rajula la-yudriku bi-ḥusni khuluqihi darajāti qāʾimil-
layli wa ṣāʾimin-nahāri. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi. Wāḥidun wa khamsūna: Inna

aqrabakum minnī manzilan yawmal-qiyāmati aḥāsinukum akhlāqan fid-
dunyā. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.

English meaning

(23) Good character. 49. ‘Nothing is heavier on the scales than
good character.’ [Sahih al-Jami‘] 50. ‘Through good character, a

man attains the degrees of one who stands in prayer at night and
fasts by day.’ [Sahih al-Jami‘] 51. ‘Those of you nearest to me in

station on the Day of Resurrection are those with the best
character in this world.’ [Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Removing harm from a path


Gٔا هĦطامإ )42(Ġع ىدĠرطلا ںŅ�Ħ5 52 - " ٔا طماGٔ
Ġع ىدĠں
.]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[ ...." هĦ3Ħدص Ŭ9ل ه�ĠاŅ�Ħ5 Ġ3ٕرطلا
،مه�ŅدĠوŅ�ٔ اŅ��ًٔسī ںŅ�Ġملسملا Ņ�Ħ5رط ںĠم حŔرحĠأ ںĠم " - 53
هĠ�Ħسح هد�Ġع هل �Ħ�Ńك ںĠمو ،هĠ�Ħسح ه�Ń هل هللا �Ħ�Ńك

.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." هĠ�ĦحŃلا هĦلحĠدأ
Pronunciation

Ithnāni wa arbaʿūna: Imāṭatul-adhā ʿaniṭ-ṭarīqi. Ithnāni wa
khamsūna: Amiṭil-adhā ʿaniṭ-ṭarīqi fa-innahu laka ṣadaqatun. As-
Silsilatuṣ-Ṣaḥīḥatu. Thalāthatun wa khamsūna: Man akhraja min

ṭarīqil-muslimīna shayʾan yuʾdhīhim kataballāhu lahu bihi
ḥasanatan wa man kutiba lahu ʿindahu ḥasanatun adkhalahul-

jannata. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

(42) Removing harm from the road. 52. ‘Remove harm from
the road, for it is charity for you.’ [Al-Silsilah al-Sahihah] 53.
‘Whoever removes from the Muslims’ path something that
harms them, Allah records a good deed for him through it.
Whoever has a good deed recorded for him with Him, He

admits him to Paradise.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Planting for the benefit of others

)25( Ġلا سرعĠ�Ńا�Ħم " - 54 ٮĠں Ġسرع Ġمل ،اًسرع
Ņ�ٔم لكاĠمدآ ه�Ņو ،ىG
 ĠلحĦ5 مĠں ĠلحĦ5 إ ،هللاG
ںĠاك 
ىŅرحŅ�Ń ع�Ńس " - 55 .]ىŅراحŃ�Ġلا[ ." هĦ3Ħدص هل
ملع ںĠم :ه�Ħوم دع�Ń هر�Ħ3Ń ىĠ3Ņ وهو ںĠهرحŃأ د�Ńعلل
وأً �EحĠ�Ġ سرعĠ وأ اًرŃ��ٔ رĠ2ح وأ اًره�Ġ ىرحŃأ وأ اًملع
Ń�Ġ�Ņسم ىŃرَّو وأ اًدحīحصم ٮĠ2ًوأ ا Ħر�Ŭ8 اًدلو
Ņس�Ħ�ĠعĠ2هل ر Ńوم دع�Ħحص[ ." ه�Ņلا ح�Ńعماح[.

Pronunciation

Khamsatun wa ʿishrūna: Gharsun-nabāti. Arbaʿatun wa
khamsūna: Man gharasa gharsan lam yaʾkul minhu

ādamiyyun wa lā khalqun min khalqillāhi illā kāna lahu
ṣadaqatun. Al-Bukhāriyyu. Khamsatun wa khamsūna:

Sabʿun yajrī lil-ʿabdi ajruhunna wa Huwa fī qabrihi baʿda
mawtihi: Man ʿallama ʿilman aw ajrā nahran aw ḥafara

biʾran aw gharasa nakhlan aw banā masjidan aw
warratha muṣḥafan aw taraka waladan yastaghfiru lahu

baʿda mawtihi. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning
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(25) Planting. 54. ‘Whoever plants something, no
human or creature of Allah eats from it without its

being charity for him.’ [Al-Bukhari] 55. ‘Seven things
continue to earn a servant reward while he is in his

grave after death: teaching knowledge, causing a river
to flow, digging a well, planting a palm, building a

mosque, leaving a written Qur’an, or leaving a child
who seeks forgiveness for him after his death.’ [Sahih

al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Speaking truthfully

ںŅ�ĠَدĠَِّلا اهŅ�َُّأَ اŅ�َ{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 ٯĦدصلا )26(
" - 56 }ںĦ3ِŅ�Ġَدِاصَّلا عَمَ اْوĠ�ُوكُوَ هَّللا اْوĦ�َّĦ2ُا اْوĠ�ُمَآ
ںĠإو ،ر�Ńلا ىلإ ىŅده�Ņ ٯĦدصلا ںĠاĠ3ٕ ،ٯĦدصلا�Ń مك�Ņلع

]عماحŃلا ح�Ņحص[ " هĠ�ĦحŃلا ىلإ ىŅده�Ņ ر�Ńلا
Pronunciation

Sittatun wa ʿishrūna: Aṣ-ṣidqu. Qālallāhu taʿālā: Yā
ayyuhalladhīna āmanuttaqullāha wa kūnū maʿaṣ-

ṣādiqīna. Sittatun wa khamsūna: ʿAlaykum biṣ-ṣidqi fa-
innaṣ-ṣidqa yahdī ilal-birri wa innal-birra yahdī ilal-jannati.

Ṣaḥīḥul-Jāmiʿi.
English meaning

(26) Truthfulness. Allah Most High says: ‘Believers,
fear Allah and be with the truthful.’ 56. ‘Keep to

truthfulness, for truthfulness leads to righteousness,
and righteousness leads to Paradise.’ [Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Controlling anger

وهو اًطŅ�ĠعĠ مطĠك ںĠم " - 60 طŅ�ĠعĠلا مطĠك )28(
Ņس�Ħط�Ņأ ع�Ġں Ņ�ُĠ�Ġ2źĠهللا هاعد ،هد Ņلا مو�Ħ2Ņما�Ħىلع ه
." ءاسī روحلا źىŅأ ىĠ3Ņ هرŅ�źحŅ�ُĠ ى�Ħح �ٔĦ5�EحĠلا سوؤر

.]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[
Pronunciation

Thamāniyatun wa ʿishrūna: Kaẓmul-ghayẓi. Sittūna: Man
kaẓama ghayẓan wa Huwa yastaṭīʿu an yunaffidhahu

daʿāhullāhu yawmal-qiyāmati ʿalā ruʾūsil-khalāʾiqi ḥattā
yukhayyirahu fī ayyil-ḥūri shāʾa. Ṣaḥīḥut-Tirmidhiyyi.

English meaning

(28) Restraining anger. 60. ‘Whoever restrains anger
when able to act upon it, Allah will call him before all

creation on the Day of Resurrection and let him
choose whichever of the maidens of Paradise he

wishes.’ [Sahih al-Tirmidhi]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Humility

عصĠاو�Ħ ام " - 61 لحŃو رĠع هلل عصĠاو�Ħلا )30(
]ملسم[ ." هللا هعĠ3ر 
Gإ هلل دحأ

Pronunciation

At-tawāḍuʿu lillāhi ʿazza wa jall. Mā tawāḍaʿa aḥadun
lillāhi illā rafaʿahullāh. Muslim.

English meaning

(30) Humility before Allah, Mighty and Majestic. 61.
‘No one humbles himself for Allah without Allah raising

him.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Patience

ںĠَورŃ�ُِاصَّلا ىĠ3َّوŅ�َُ امĠ�ََّإِ{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 ر�Ńصلا )31(
رم
Gٔ اŃ�ًحŃع " - 62 ]10 :رمرĠلا[ }ٮŃٍاسَحِِ رŅ�ْعŃ�ِĠَ مهُرَحŃْأَ

Gإ دح
Ŭ9 GٕلدĠ س�Ņلو ،ر�ŅحĠ هل هلك هرمأ ںĠإ ،ںĠمؤملا
ںĠإو ،هل اًر�ŅحĠ ںĠاكĠ3 ،ركسī ءارس ه�Ń�Ħاصأ ںĠإ ،ںĠمؤملل
.]ملسم[ " هل اًر�ŅحĠ ںĠاكĠ3 ،ر�Ńص ءارصĠ ه�Ń�Ħاصأ

Pronunciation

Aṣ-ṣabru. Qālallāhu taʿālā: innamā yuwaffaṣ-ṣābirūna ajrahum
bighayri ḥisāb. Az-Zumar: ʿasharah. ʿAjaban li amril-muʾmini, inna

amrahu kullahu lahu khayrun, wa laysa dhālika li aḥadin illā lil-
muʾmini, in aṣābat-hu sarrāʾu shakara fa kāna khayran lahu, wa in

aṣābat-hu ḍarrāʾu ṣabara fa kāna khayran lah. Muslim.
English meaning

(31) Patience. Allah Most High says: ‘Those who are patient
will be paid their reward without measure.’ [Al-Zumar 10] 62.
‘How wonderful is the believer’s affair! Everything in his affair
is good for him, and this belongs to none except the believer.
If prosperity comes to him, he gives thanks, and that is good
for him. If adversity comes to him, he remains patient, and

that is good for him.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Living with less attachment

ا�Ġ�Ņدلا ىĠ3Ņ دهرĠا " - 63 ا�Ġ�Ņدلا ىĠ3Ņ دهرĠلا )32(
Ņ�ُحŃ�َّŬ9 او هللاĠدهر Ġ3Ņأ ام�Ņد�Ņلا ىĠسا� Ņ�ُحŃ�Ŭ9 لاĠسا�

.]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[ ."
Pronunciation

Az-zuhdu fid-dunyā. Izhad fid-dunyā yuḥibbakallāhu
wazhad fīmā aydin-nāsi yuḥibbakan-nās. As-Silsilatuṣ-

Ṣaḥīḥah.
English meaning

(32) Detachment from the worldly life. 63. ‘Be
detached from the worldly life and Allah will love you;
be detached from what people possess and people will

love you.’ [Al-Silsilah al-Sahihah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Honouring parents

)33( Ńدلاولا ر�Ņ�Ġں Ħ3هللا لا Ħصَّوَوَ{{ :ىلاع�Ņ�ْĠ�َا

GْٕاِĠ�َاسĠَں Ń�َِدَلِاوŅ�ِْسْحُ هĠ�ًعلا[ }اĠك�Ńو�Ħ64 ]8:ٮ - "
ىĠ3Ņ هللا طحĠسو ،دلاولا ىصĠر ىĠ3Ņ ٮŃُّرلا ىصĠر
" - 65 .]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[ ." دلاولا طحĠس
ا�Ņ ںĠم :ل�Ħ3Ņ هĠ�Ġ2أ معĠر .هĠ�Ġ2أ معĠر .)1( هĠ�Ġ2ُُأ معĠر
،ر�Ńكلا د�Ġع ه�Ņو�Ńأ Ŭ8ردأ ںĠم :لاĦ3 ؟هللا لوسر
...." هĠ�ĦحŃلا لحĠد�Ņ ملĠ3 امه�Eك وأ امهدحأ

.]ملسم[
Pronunciation

Birrul-wālidayni. Qālallāhu taʿālā: wa waṣṣaynal-insāna
biwālidayhi ḥusnan. Al-ʿAnkabūt: thamāniyah. Riḍar-Rabbi

fī riḍal-wālidi wa sakhaṭullāhi fī sakhaṭil-wālid. As-
Silsilatuṣ-Ṣaḥīḥah. Raghima anfuhu, raghima anfuhu,
raghima anfuhu. Qīla man yā Rasūlallāhi? Qāla man

adraka abawayhi ʿindal-kibari aḥadahumā aw kilayhimā
fa lam yadkhulil-jannah. Muslim.

English meaning
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(33) Kindness to parents. Allah Most High says: ‘We
have enjoined upon the human being kindness to his
parents.’ [Al-Ankabut 8] 64. ‘The Lord’s pleasure is in

a parent’s pleasure, and Allah’s displeasure is in a
parent’s displeasure.’ [Al-Silsilah al-Sahihah] 65. ‘May

his nose be rubbed in dust (1)! May his nose be
rubbed in dust! May his nose be rubbed in dust!’ He

was asked, ‘Whose, Messenger of Allah?’ He said, ‘The
person who finds one or both of his parents in old age,

yet does not enter Paradise.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا  The original card contains an excerpt;

all supplied wording is translated.
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Kindness to a maternal aunt

)34( Ńلا ر�ĠلاحĦه Ħ3هللا لا Ħاوَ{ :ىلاع�Ħ�َّĦ2َُّلا هَّللا اْوĠِدŅى
Ħ�ََوُلءاسĠَں Ń�ِِاوَ هGٔ
}اĦ3ِŅ�Ń�ًرَ مْكŅ�َُْلعَ ںĠَاكَ هَّللا ںĠَّإِ مَاحَرَْ
ه�Ņلع هللا ىلص ىĠ�Ń�Ņلا ى�Ħأً �EحŃر ںĠأ " - 66 .]1:ءاس�Ġلا[
لهĠ3 اًم�ŅطĠع اĠ�Ń�ًدŃ�Ħ� Ġصأ ىĠ�Ņإ هللا لوسر ا�Ņ :لاĠ3Ħ2 ،ملسو

G :لاĦ3 ؟Żمأُ ںĠم Ŭ9ل له :لاĦ3 ؟هŃ�Ħو�Ħ ںĠم ىŅل. Ħ3ل له :لاŬ9
.]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[ ." اهرĠ3Ń�َّ :لاĦ3 .مع�Ġ :لاĦ3 ؟هĦلاحĠ ںĠم

Pronunciation

Birrul-khālati. Qālallāhu taʿālā: wattaqullāhalladhī tasāʾalūna bihi wal-
arḥāma innallāha kāna ʿalaykum raqīban. An-Nisāʾ: wāḥid. Anna

rajulan atan-nabiyya ṣallallāhu ʿalayhi wa sallama fa qāla yā
Rasūlallāhi innī aṣabtu dhanban ʿaẓīman fa hal lī min tawbatin? Qāla
hal laka min ummin? Qāla lā. Qāla hal laka min khālatin? Qāla naʿam.

Qāla fa birrahā. Ṣaḥīḥut-Tirmidhī.

English meaning

(34) Kindness to a maternal aunt. Allah Most High says: ‘Fear
Allah, in whose name you ask one another, and honour family

ties. Allah is ever Watchful over you.’ [Al-Nisa’ 1] 66. ‘A man came
to the Prophet صلى الله عليه وسلم and said: Messenger of Allah, I have committed
a great sin. Can I repent? He asked: Do you have a mother? He

said: No. He asked: Do you have a maternal aunt? He said: Yes. He
said: Then treat her kindly.’ [Sahih al-Tirmidhi]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Supporting widows and orphans

- 67 ٮĦا�Ń�Ġلاو م�Ņ�Ħ�Ņلاو هĦلمر
Gٔا ىلع ىŅعسلا )35(
ىاص ىĠ�Ń�Ņلا ںĠع - ه�Ġع هللا ىŅصĠر - هĦر�Ņره ىŃ�Ņأ ںĠع
هĦلمر
Gٔا ىلع ىŅعاسلا " :لاĦ3 ملسو ه�Ņلع هللا
هŃ�ُُسحأو ،هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ دهاحŃملاك ںŅ�Ġكسملاو
Ħ3لاكو :لاĦ2مٔ�ا G
 Ņ�Ġ2Ħ�ُمٔ�اصلاكو ،ر G
 Ņ�Ġ2رط ".
ىĠ3Ņ م�Ņ�Ħ�Ņلا لĠ3اكو ا�Ġأ " - 68 .]ه�Ņلع Ħ�Ġ2Ħ5م[
ىطسولاو هŃ�Ħا�Ńسلا ه�Ņع�ŃصاŃ�ٔ لاĦ3و .ادĠكه هĠ�ĦحŃلا
مل ،م�Ņ�Ħ�Ņ سأر حسم ںĠم " - 69 .]ىŅراحŃ�Ġلا[ ."
Ņإ هحسم�G
اه�Ņلع ٮĦرم هĦرعسī لك ىĠ3Ņ هل ںĠاك ،هلل 
Ņسح هد�Ġا�Ħمو ،ٮĠسحأ ںĠىلإ ں Ņ�Ħ�Ņم�Ħوأ ه Ņ�Ħ�Ņم�
ںŃ�Ņ�Ġ ٯĦرĠ3َّو .ںĦ�Ņ�Ġاهك هĠ�ĦحŃلا ىĠ3Ņ وهو ا�Ġأ �Ġ�Ħك هد�Ġع
.]250 |5 دمحأ[ " ىطسولاو هŃ�Ħا�Ńسلا ه�Ņع�Ńصأُ

ںĠسحĠ3Ņ�ُ ںĠا�Ń�Ġ�Ħا هل Ŭ8رد�Ħ لحŃر ںĠم ام " - 70
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هĠ�ĦحŃلا ها�ĦلحĠدأ 
Gإ امه�Ńحص وأ ها�Ń�Ħحص ام امه�Ņلإ
.]هحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ."

Pronunciation

As-saʿyu ʿalal-armalati wal-yatīmi wal-banāti. ʿAn Abī
Hurayrata raḍiyallāhu ʿanhu ʿanin-nabiyyi ṣallallāhu

ʿalayhi wa sallama qāla: as-sāʿī ʿalal-armalati wal-miskīni
kal-mujāhidi fī sabīlillāhi, wa aḥsibuhu qāla wa kal-qāʾimi
lā yafturu wa kaṣ-ṣāʾimi lā yufṭir. Muttafaqun ʿalayh. Anā

wa kāfilul-yatīmi fil-jannati hākadhā, wa qāla bi
iṣbaʿayhis-sabbābati wal-wusṭā. Al-Bukhārī. Man masaḥa
raʾsa yatīmin lam yamsaḥhu illā lillāhi kāna lahu fī kulli

shaʿratin marrat ʿalayhā yaduhu ḥasanātun wa man
aḥsana ilā yatīmatin aw yatīmin ʿindahu kuntu anā wa

huwa fil-jannati kahātayni, wa farraqa bayna iṣbaʿayhis-
sabbābati wal-wusṭā. Aḥmad khamsah ʿalā miʾatayn wa
khamsīn. Mā min rajulin tudriku lahu ibnatāni fa yuḥsinu

ilayhimā mā ṣaḥibatāhu aw ṣaḥibahumā illā
adkhalatāhul-jannah. Ṣaḥīḥu Ibni Mājah.

English meaning

(35) Working to support a widow, an orphan and
daughters. 67. Abu Hurayrah, may Allah be pleased

with him, reported from the Prophet صلى الله عليه وسلم: ‘The one who
works to support a widow and a needy person is like
one who strives in Allah’s cause’—and I think he said
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—‘like one who stands in prayer without tiring, and
like one who fasts without breaking his fast.’ [Al-
Bukhari and Muslim] 68. ‘I and the sponsor of an

orphan will be in Paradise like this.’ He indicated with
his index and middle fingers. [Al-Bukhari] 69.

‘Whoever strokes an orphan’s head, doing so only for
Allah’s sake, will receive good deeds for every hair his

hand passes over. Whoever treats kindly an orphan
girl or boy in his care, I and he will be in Paradise like

these two.’ He separated his index and middle fingers.
[Ahmad 5/250] 70. ‘No man has two daughters and
treats them kindly for as long as they remain with

him, or he remains with them, without their admitting
him to Paradise.’ [Sahih Ibn Majah]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Perfecting wudu

ںĠسحاĠ3ٔ أصĠو�Ħ ںĠم " - 71 ءوصĠولا )36(
ى�Ħح ،هدسحŃ ںĠم ها�ŅاطحĦ� ĠحŃرحĠ ءوصĠولا
Ħ�ĠرحŔم حĠں Ħح�Ħ� ٔاĠطĠ272 .]ملسم[ ." هرا - "

Gٔا لامعإو ،هراكملا ىلع ءوصĠولا عĠا�ŃسإĦ3ماد
هĦ�Eصلا دع�Ń هĦ�Eصلا راطĠ�Ħ�Ġاو ،دحŃاسملا ىلإ
Ņ�Ġلا لسعĠاطحŅا� ĠسعE� ً". ]حصŅلا ح�Ħر�ĠعŅ�Ń�[. 73
- " G
 Ņ�Ħو�Ġر أصŃلح Ġ3Ņسح�Ġو ںĠهءوص، īم� Ņلص�Ņى

Gإ هĦ�Eصلا ĠعĠ2ام هل ر Ń�Ņ�Ġو ه�Ń�Ņ�Ġصلا ںE�Ħلا هĦ�Ņى

Ħل�Ņم[ ." اه�Ħ�Ġ2Ħ5 لعŅه�[.
Pronunciation

Al-wuḍūʾu. Man tawaḍḍaʾa fa aḥsanal-wuḍūʾa kharajat
khaṭāyāhu min jasadihi ḥattā takhruja min taḥti aẓfārih.

Muslim. Isbāghul-wuḍūʾi ʿalal-makārihi wa iʿmālul-aqdāmi
ilal-masājidi wantiẓāruṣ-ṣalāti baʿdaṣ-ṣalāti yaghsilul-

khaṭāyā ghaslan. Ṣaḥīḥut-Targhīb. Lā yatawaḍḍaʾu rajulun
fa yuḥsinu wuḍūʾahu thumma yuṣalliṣ-ṣalāta illā ghufira
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lahu mā baynahu wa baynaṣ-ṣalātillatī talīhā. Muttafaqun
ʿalayh.

English meaning

(36) Ablution. 71. ‘Whoever performs ablution well, his
sins leave his body, even from beneath his nails.’

[Muslim] 72. ‘Performing ablution thoroughly despite
difficulty, taking steps to the mosques, and waiting for
one prayer after another wash sins away completely.’
[Sahih al-Targhib] 73. ‘No man performs ablution well
and then offers prayer without being forgiven for what

is between it and the next prayer.’ [Al-Bukhari and
Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Wudu when it is difficult

ام ىلع مكلدأ 
Gأ " - 74 هراكملا ىلع ءوصĠولا )37(
Ņهللا وحم� Ńلا ه�ĠاطحŅو ،ا�Ņر�Ġ3ردلا عŃاحĦٮ، Ħ3اولا: Ńىل� Ņا�
.هراكملا ىلع )1( ءوصĠولا عĠا�Ńسإ :لاĦ3 :هللا لوسر
دع�Ń هĦ�Eصلا راطĠ�Ħ�Ġاو ،دحŃاسملا ىلإ اطحĠلا هĦر�īكو
.]ملسم[ ." طا�źŃرلا مكلدĠ3Ġ طا�źŃرلا مكلدĠ3Ġ .هĦ�Eصلا

Pronunciation

Al-wuḍūʾu ʿalal-makārihi. Alā adullukum ʿalā mā yamḥullāhu bihil-
khaṭāyā wa yarfaʿud-darajāti? Qālū balā yā Rasūlallāhi. Qāla

isbāghul-wuḍūʾi ʿalal-makārihi wa kathratul-khuṭā ilal-masājidi
wantiẓāruṣ-ṣalāti baʿdaṣ-ṣalāti fa dhālikumur-ribāṭu fa dhālikumur-

ribāṭ. Muslim.
English meaning

(37) Ablution despite difficulty. 74. ‘Shall I direct you to that
through which Allah erases sins and raises degrees?’ They

said, ‘Yes, Messenger of Allah.’ He said, ‘Performing ablution
thoroughly (1) despite difficulty, taking many steps to the
mosques, and waiting for one prayer after another. That is
steadfast guarding; that is steadfast guarding.’ [Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Testimony after wudu

ںĠسحاĠ3ٔ أصĠو�Ħ ںĠم " - 75 ءوصĠولا دع�Ń هĦداهسīلا )38(

G هدحو هللا 
Gإ هلإ 
G ںĠأ دهسīأ :لاĦ3 م�ī ءوصĠولا
īرسŅ�Ŭ9 أو ،هلĠع اًدمحم ںŃا مهللا ،هلوسرو هد�ŃلعحĠ�Ņى
هل �Ħح�Ġ3Ħ ،ںŅ�Ġرهط�Ħملا ںĠم ىĠ�ŅلعحŃاو ،ںŃ�Ņ�Ġاو�Ħلا ںĠم
.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." ءاسī اه�Ņأ ںĠم لحĠد�Ņ هĠ�ĦحŃلا ٮŃاو�Ńأ

Pronunciation

Ash-shahādatu baʿdal-wuḍūʾi. Man tawaḍḍaʾa fa aḥsanal-wuḍūʾa
thumma qāla ashhadu an lā ilāha illallāhu waḥdahu lā sharīka

lahu wa anna Muḥammadan ʿabduhu wa rasūluhu,
Allāhummajʿalnī minat-tawwābīna wajʿalnī minal-mutaṭahhirīna,
futiḥat lahu abwābul-jannati yadkhulu min ayyihā shāʾ. Ṣaḥīḥul-

Jāmiʿ.
English meaning

(38) The testimony after ablution. 75. ‘Whoever performs
ablution well, then says: I bear witness that there is no deity
except Allah alone, without partner, and that Muhammad is
His servant and Messenger. O Allah, make me among those

who repent, and make me among those who purify
themselves—the gates of Paradise are opened for him, to

enter through whichever he wishes.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Calling to prayer


Gٔا )39(ĠادĠم " - 76 ںĠأ ںĠدĠا ںī�Ġ�Ħ�Ņع ىīرسĦس هĠ�Ħه،
مو�Ņ لك ىĠ3Ņ ه�Ņ�ĠدĠاŃ�Ħ�ٔ هل �Ħ�Ńكو ،هĠ�ĦحŃلا هل �Ń�ĦحŃو
." هĠ�Ħسح ںĠو�ī�ī�E ه�ĦماĦ3اŃ�ٕو ،هĠ�Ħسح ںĠو�Ħس
ىدم هل رĠ2عŅ�ُĠ ںĠدĠؤملا " - 77 .]عماحŃلا ح�Ņحص[
ىŃ�Ņأ ح�Ņحص[ ..س�Ńا�Ń� Ņطر لك هل دهسŅ�īو ه�Ħوص
هرحŃأو ،ه�Ħوص دم هل رĠ2عŅ�ُĠ ںĠدĠؤملا " - 78 .]دواد
.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." هعم ىلص ںĠم رحŃأ ل�īم

Pronunciation

Al-adhānu. Man adhdhana ithnatay ʿashrata sanatan
wajabat lahul-jannatu wa kutiba lahu bitaʾdhīnihi fī kulli
yawmin sittūna ḥasanatan wa bi iqāmatihi thalāthūna
ḥasanah. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ. Al-muʾadhdhinu yughfaru lahu

madā ṣawtihi wa yashhadu lahu kullu raṭbin yābis. Ṣaḥīḥu
Abī Dāwūd. Al-muʾadhdhinu yughfaru lahu madda ṣawtihi

wa ajruhu mithlu ajri man ṣallā maʿahu. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ.
English meaning

(39) The call to prayer. 76. ‘Whoever calls the adhan

Dua Collection | English

37/91 | doacollection.com/



for twelve years, Paradise becomes assured for him.
For his call each day, sixty good deeds are recorded

for him, and for his iqamah, thirty good deeds.’ [Sahih
al-Jami‘] 77. ‘The caller to prayer is forgiven as far as

his voice reaches, and every moist and dry thing
bears witness for him.’ [Sahih Abi Dawud] 78. ‘The

caller to prayer is forgiven as far as his voice reaches,
and his reward is like the reward of those who pray

with him.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Responding to the adhan

لاĦ3 ںĠم " - 79 ںĠدĠؤملا Ġ1لحĠ د�Ņدر�Ħلا )40(
هللا 
Gإ هلإ 
G ںĠأ دهسīأ :ںĠدĠؤملا عمس�Ņ ںŅ�Ġح

G هدحو īرسŅ�Ŭ9 أو ،هلĠع اًدمحم ںŃهلوسرو هد�.
،اŅ�Ġ�ًد م�Eس
Gٕا�Ńوً 
Gوسر دٍمحم�Ńو اŃ�ًر هللا�Ņ�Ħ� ŃصĠر
ĠعĠ2هل ر ĠدĠ�Ńع - 80 .]ملسم[ ." ه�Ġأ ںŃ�Ņره ىŅر�Ħه -
ىلص هللا لوسر عم ا�Ġك :لاĦ3 - ه�Ġع هللا ىŅصĠر
�Ħكس املĠ3 .ىŅدا�Ņ�Ġ ل�Ń�E ماĠ3Ħ2 ،ملسو ه�Ņلع هللا
Ħ3لع هللا ىلص هللا لوسر لاŅم " :ملسو ه�Ġں Ħ3لا
ح�Ņحص[ ." هĠ�ĦحŃلا لحĠد اŅ�Ħ2Ņ�Ġ�ً ادĠه لاĦ3 ام ل�īم

.]عماحŃلا
Pronunciation

At-tardīdu khalfal-muʾadhdhini. Man qāla ḥīna yasmaʿul-
muʾadhdhina: ashhadu an lā ilāha illallāhu waḥdahu lā

sharīka lahu wa anna Muḥammadan ʿabduhu wa
rasūluhu. Raḍītu billāhi Rabban wa bi Muḥammadin
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rasūlan wa bil-Islāmi dīnan, ghufira lahu dhanbuhu.
Muslim. ʿAn Abī Hurayrata raḍiyallāhu ʿanhu qāla kunnā
maʿa Rasūlillāhi ṣallallāhu ʿalayhi wa sallama fa qāma

Bilālun yunādī. Fa lammā sakata qāla Rasūlullāhi
ṣallallāhu ʿalayhi wa sallama man qāla mithla mā qāla

hādhā yaqīnan dakhalal-jannah. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ.
English meaning

(40) Repeating after the caller to prayer. 79. ‘Whoever
says upon hearing the caller: I bear witness that there

is no deity except Allah alone, without partner, and
that Muhammad is His servant and Messenger. I am

pleased with Allah as Lord, Muhammad as Messenger
and Islam as religion—his sin is forgiven.’ [Muslim] 80.

Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said:
We were with the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم when Bilal

stood to make the call to prayer. When he fell silent,
the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said, ‘Whoever says the

same as this man said with certainty will enter
Paradise.’ [Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Building a mosque

)41( Ń�Ġاسملا ءا�Ńم " - 81 دحĠں Ń�Ġسم ى�Ńاًدح
ىĠ3Ņ اŃ�Ņ�Ħ�ً هل هللا ى�Ń�Ġ رعĠصأ وأ )2( هĦاطĦ3 صحĠ2مِك
:هĦاطĦ3 صحĠ2م _ _ .]هĦحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ." هĠ�ĦحŃلا
ںĠم عو�Ġ هĦاطĦ2لاو .ه�Ġ3Ņ م�īحĦ�Ń ىŅدĠلا اهعصĠوم ىŅأ

.مامحلا
Pronunciation

Bināʾul-masājidi. Man banā masjidan kamifḥaṣi qaṭātin aw
aṣghara banallāhu lahu baytan fil-jannah. Ṣaḥīḥu Ibni

Mājah. Mifḥaṣu qaṭātin ay mawḍiʿuhalladhī tajthumu fīhi
wal-qaṭātu nawʿun minal-ḥamām.

English meaning

(41) Building mosques. 81. ‘Whoever builds a mosque,
even as small as a sandgrouse’s nesting place (2), or

smaller, Allah builds a house for him in Paradise.’
[Sahih Ibn Majah] A sandgrouse’s nesting place means
the spot where it settles. The sandgrouse is a type of

pigeon, as described in the source.
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Using the siwāk

هĦاصĠرم مĠ2لل هĦٌرهط�Ŭ8 Ħاوسلا " - Ŭ8 82اوسلا )42(
]ل�ŅلعĠلا ءاورإ[ ." ٮŃرلل

Pronunciation

As-siwāku. As-siwāku taṭhiratun lil-fami marḍātun lir-
Rabb. Irwāʾul-Ghalīl.

English meaning

(42) The siwak. 82. ‘The siwak cleans the mouth and
pleases the Lord.’ [Irwa’ al-Ghalil]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Walking to prayer

ىĠ3Ņ رهط�Ħ ںĠم " - 83 هĦ�Eصلا ىلإ ىŅسīملا )43(
Ń�Ņ�Ħه� īم م�īىلإ ىس Ń�Ņ�Ħ� مĠں Ń�Ņو�Ħل هللا ٮŅ�Ħ2ĠصŅى
Ġ3رŅ�ĠصĦم هĠں Ġ3ٔ�ارĠاك ،هللا صĠ�Ħ� ĠاوطحĦه�

Gٔاو ،هŅ��ٔĦطحĠ طُّح�Ħ امهادحإĠىرح Ħر�Ġ3رد عŃحĦه ".
دعأ حارو دحŃسملا ىلإ ادعĠ ںĠم " - 84 .]ملسم[

.حار وأ ادعĠ املكً 
GرĠ�ُĠُ هĠ�ĦحŃلا ىĠ3Ņ هل هللا
اًرهط�Ħم ه�Ń�Ņ�Ħ ںĠم حŔرحĠ ںĠم " - 85 .]ىŅراحŃ�Ġلا[
." مرحملا رحŃأك هرحŃاĠ3ٔ هŃ�Ħو�Ħكم هĦ�Eص ىلإ
ىĠ3Ņ ںŅ�Ġٔ�اسīملا رسŃ�ī " - 86 .]دواد ىŃ�Ņأ ح�Ņحص[
." هĦما�Ħ2Ņلا مو�Ņ ما�Ħلا رو�Ġلا�Ń دحŃاسملا ىلإ ملطĠُّلا

.]هĦحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[
Pronunciation

Al-mashyu ilaṣ-ṣalāti. Man taṭahhara fī baytihi thumma
mashā ilā baytin min buyūtillāhi liyaqḍiya farīḍatan min

Dua Collection | English

41/91 | doacollection.com/



farāʾiḍillāhi kānat khuṭuwātuhu iḥdāhumā taḥuṭṭu
khaṭīʾatan wal-ukhrā tarfaʿu darajah. Muslim. Man ghadā
ilal-masjidi wa rāḥa aʿaddallāhu lahu fil-jannati nuzulan

kullamā ghadā aw rāḥ. Al-Bukhārī. Man kharaja min
baytihi mutaṭahhiran ilā ṣalātin maktūbatin fa ajruhu ka
ajril-muḥrim. Ṣaḥīḥu Abī Dāwūd. Bashshiril-mashshāʾīna
fiẓ-ẓulami ilal-masājidi bin-nūrit-tāmmi yawmal-qiyāmah.

Ṣaḥīḥu Ibni Mājah.
English meaning

(43) Walking to prayer. 83. ‘Whoever purifies himself
at home, then walks to one of Allah’s houses to fulfil
one of Allah’s obligations, one of his steps removes a

sin and the other raises a degree.’ [Muslim] 84.
‘Whoever goes to the mosque morning or evening,
Allah prepares a welcome for him in Paradise each
time he goes morning or evening.’ [Al-Bukhari] 85.
‘Whoever leaves his home in a state of purity for an

obligatory prayer has a reward like that of a pilgrim in
ihram.’ [Sahih Abi Dawud] 86. ‘Give those who walk to
the mosques in darkness glad tidings of complete light

on the Day of Resurrection.’ [Sahih Ibn Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Guarding the prayers

ىŅلص�Ņ ماĦ3 ادĠإ د�Ńعلا ںĠإ " - 87 ٮĦاولصلا )44(
،ه�Ħ�Ħ2Ņاعو هسأر ىلع �ĦعصĠوĠ3 اهلك ه�Ńو�ĠدŃ�Ġ ى�Ħأ
Ġ3س وأ عكر املكŃدح Ħاس�Ħ3طĦ� عĠلسلسلا[ ." ه�Ħه
هلل دحŃس�Ņ د�Ńع ںĠم ام " - 88 .]هĦح�Ņحصلا
اه�Ń ه�Ġع طحو ،هĠ�Ħسح اه�Ń هللا �Ħ�Ńك 
Gإ هĦدحŃس
ںĠم اور�īك�ĦساĠ3 ،هĦحŃرد اه�Ń هل عĠ3رو هŅ��ٔĦس
ںĠإ " - 89 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." دوحŃسلا
�ŃهدŅ�Ġ امك ٮŃو�ĠدĠلا�Ń ںŃ�ĠهدŅ�Ġ سمحĠلا ٮĦاولصلا
" - 90 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." )1( ںĠردلا ءاملا
ٮĦاولصلاĠ3 ،هللا هرمأ امك ءوصĠولا م�Ħأ ںĠم
- 91 .]ملسم[ ." ںĠه�Ń�Ņ�Ġ امل ٮĦاراĠ2َّك ٮĦا�Ńو�Ħكملا
مو�Ņ ح�Ńصلا هĦ�Eص هللا د�Ġع ٮĦاولصلا لصĠ3Ġأ "
.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." هĦعامحŃ ىĠ3Ņ هĦعمحŃلا
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Pronunciation

Aṣ-ṣalawātu. Innal-ʿabda idhā qāma yuṣallī utiya
bidhunūbihi kullihā fa wuḍiʿat ʿalā raʾsihi wa ʿātiqayhi fa
kullamā rakaʿa aw sajada tasāqaṭat ʿanhu. As-Silsilatuṣ-

Ṣaḥīḥah. Mā min ʿabdin yasjudu lillāhi sajdatan illā
kataballāhu bihā ḥasanatan wa ḥaṭṭa ʿanhu bihā

sayyiʾatan wa rafaʿa lahu bihā darajatan fastakthirū
minas-sujūd. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ. Innaṣ-ṣalawātil-khamsa

yudhhibna bidh-dhunūbi kamā yudhhibul-māʾud-daran.
Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ. Man atammal-wuḍūʾa kamā amarahullāhu
faṣ-ṣalawātul-maktūbātu kaffārātun limā baynahunna.

Muslim. Afḍaluṣ-ṣalawāti ʿindallāhi ṣalātuṣ-ṣubḥi yawmal-
jumuʿati fī jamāʿah. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ.

English meaning

(44) Prayers. 87. ‘When the servant stands to pray, all
his sins are brought and placed on his head and

shoulders. Whenever he bows or prostrates, they fall
from him.’ [Al-Silsilah al-Sahihah] 88. ‘No servant

makes a prostration to Allah without Allah recording a
good deed for him through it, removing a bad deed

and raising him a degree. So make many
prostrations.’ [Sahih al-Jami‘] 89. ‘The five prayers
remove sins as water removes dirt (1).’ [Sahih al-

Jami‘] 90. ‘Whoever completes ablution as Allah has
commanded, the obligatory prayers expiate what is
between them.’ [Muslim] 91. ‘The best prayer before
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Allah is the dawn prayer on Friday in congregation.’
[Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Praying on time

ىلإ لامع
Gٔا �Ńحأ " - 92 اه�Ħ3Ħو لوأ ىĠ3Ņ هĦ�Eصلا )45
ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ داهحŃلا م�ī ںŅ�Ġدلاولا ر�Ń م�ī ،اه�Ħ3Ħول هĦ�Eصلا هللا
ىلص ںĠم :لوŅ�Ħ2 مك�Ńر ںĠاĠ3ٕ " - 93 ]ه�Ņلع Ħ�Ġ2Ħ5م[ ." هللا
اĠ3ًاĠ2حĦ�Ġسا اهع�ŅصŅ�Ġ ملو اه�Ņلع طĠ3Ġاحو ،اه�Ħ3Ħول هĦ�Eصلا
Ńح�Ħ2اه، Ġ3لع هلŅَّأ دهع ىĠدأ ںĠلا هلحŃحĠ�Ħلا ءاورإ[ ." هĠلعŅل�

387[.
Pronunciation

Aṣ-ṣalātu fī awwali waqtihā. Aḥabbul-aʿmāli ilallāhi aṣ-ṣalātu liwaqtihā
thumma birrul-wālidayni thummal-jihādu fī sabīlillāh. Muttafaqun
ʿalayh. Fa inna Rabbakum yaqūlu man ṣallaṣ-ṣalāta liwaqtihā wa

ḥāfaẓa ʿalayhā wa lam yuḍayyiʿhā istikhfāfan biḥaqqihā fa lahu ʿalayya
ʿahdun an udkhilahul-jannah. Irwāʾul-Ghalīl thalāthumiʾatin wa

sabʿatun wa thamānūn.

English meaning

(45) Prayer at the beginning of its time. 92. ‘The deeds most
beloved to Allah are prayer at its proper time, then kindness to
parents, then striving in Allah’s cause.’ [Al-Bukhari and Muslim]
93. ‘Your Lord says: Whoever offers prayer at its proper time,

guards it and does not neglect it out of disregard for its due right
has a covenant with Me that I will admit him to Paradise.’ [Irwa’

al-Ghalil 387]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Congregational prayer

لحŃرلا هĦ�Eص " - 94 هĦعامحŃ ىĠ3Ņ هĦ�Eصلا )46(
Ġ3Ņى ŃعامحĦه Ħ�ĠرŅص ىلع د�E�Ħه� Ġ3Ņى Ń�Ņ�Ħصو ه�E�Ħه�
Ġ3Ņوس ىĦ3ه Ġعو اًسمحīرسŅ�Ġرد ںŃحĦو ،هĠلدŬ9 ٔاĠں
ى�Ħأ م�ī ءوصĠولا ںĠسحاĠ3ٔ أصĠو�Ħ ادĠإ مكدحأ

G دحŃسملا Ņر�Ņإ د�G

Gإ هĦوطحĠ طحŅ�Ġ مل ،هĦ�Eصلا 
ى�Ħح ،هŅ��ٔĦطحĠ اه�Ń ه�Ġع طحو هĦحŃرد اه�Ń هللا هعĠ3ر
Ņد�Ġسملا لحŃدح، Ġ3ٕاĠد ادĠسملا لحŃاك دحĠں Ġ3Ņى
هĦكٔ��Eملا ىŅلص�Ħو ،هس�Ńح�Ħ هĦ�Eصلا �Ġ�Ħاك ام هĦ�Eص
،ه�Ġ3Ņ ىŅلص�Ņ ىŅدĠلا هسلحŃم ىĠ3Ņ ماد ام ه�Ņلع
Ņ�Ħ2ولوĠا مهللا :ںĠعĠ2مهللا ،همحرا مهللا ،هل ر Ħ�Ń�
Ħ�Ġ2Ħ5م[ ." ه�Ġ3Ņ ٮīدح�Ņ وأ ،ه�Ġ3Ņ دĠوŅ�ٔ مل ام ،ه�Ņلع
ىĠ3Ņ اًمو�Ņ ںŅ�Ġع�Ńرأ هلل ىلص ںĠم " - 95 .]ه�Ņلع
ŃعامحĦه، Ņرد�Ŭ8 لاĦك�Ń�Ņر�Ħا هGٔ
،ںĠا�Ħءار�Ń هل �Ħ�Ńك ،ىلو
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Ńءار�Ħم هĠلا ںĠو ،را�Ńءار�Ħم هĠلا ںĠ�Ġ2اĦحص[ ." ٯŅح�
.]عماحŃلا

Pronunciation

Aṣ-ṣalātu fī jamāʿatin. Ṣalātur-rajuli fī jamāʿatin tazīdu ʿalā
ṣalātihi fī baytihi wa ṣalātihi fī sūqihi khamsan wa ʿishrīna
darajatan, wa dhālika anna aḥadakum idhā tawaḍḍaʾa fa

aḥsanal-wuḍūʾa thumma atal-masjida lā yurīdu illaṣ-
ṣalāta lam yakhṭu khuṭwatan illā rafaʿahullāhu bihā

darajatan wa ḥaṭṭa ʿanhu bihā khaṭīʾatan ḥattā yadkhulal-
masjida, fa idhā dakhalal-masjida kāna fī ṣalātin mā

kānatiṣ-ṣalātu taḥbisuhu wa tuṣallil-malāʾikatu ʿalayhi mā
dāma fī majlisihilladhī yuṣallī fīhi yaqūlūna

Allāhummaghfir lahu Allāhummarḥamhu Allāhumma tub
ʿalayhi mā lam yuʾdhi fīhi aw yuḥdith fīhi. Muttafaqun
ʿalayh. Man ṣallā lillāhi arbaʿīna yawman fī jamāʿatin

yudrikut-takbīratal-ūlā kutiba lahu barāʾatāni barāʾatun
minan-nāri wa barāʾatun minan-nifāq. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ.

English meaning

(46) Congregational prayer. 94. ‘A man’s prayer in
congregation exceeds his prayer at home and in his

marketplace by twenty-five degrees. That is because,
when one of you performs ablution well and then

comes to the mosque wanting only prayer, he takes
no step without Allah raising him a degree and
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removing a sin through it, until he enters the mosque.
When he enters the mosque, he is in prayer for as

long as prayer keeps him there. The angels pray for
him as long as he remains in the place where he
prays, saying: O Allah, forgive him. O Allah, have

mercy on him. O Allah, accept his repentance—as long
as he does no harm there and does not lose his ritual
purity there.’ [Al-Bukhari and Muslim] 95. ‘Whoever

prays for Allah for forty days in congregation, catching
the opening takbir, has two releases recorded for him:

release from the Fire and release from hypocrisy.’
[Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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The first prayer row

- 96 هĦ�Eصلا ىĠ3Ņ لو
Gٔا Ġ1صلا ىĠ3Ņ ڡĠوĦ3ولا )47(
." هĦعرĠ�Ħ� Ħ3ُاكل لو
Gٔا Ġ1صلا ىĠ3Ņ ام ںĠوملع�Ħ ول "

]ملسم[
Pronunciation

Al-wuqūfu fiṣ-ṣaffil-awwali fiṣ-ṣalāti. Law taʿlamūna mā
fiṣ-ṣaffil-awwali lakānat qurʿah. Muslim.

English meaning

(47) Standing in the first row in prayer. 96. ‘If you
knew what is in the first row, there would be a drawing

of lots.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Saying āmīn

ه�ĠاĠ3ٕ ،او�źĠماĠ3ٔ مام
Gٕا ںĠمَّأ ادĠإ " - 97 ںŅ�ĠماĦ�ٔلا )48(
مدĦ�Ħ2 ام هل رĠ2عĠُ هĦكٔ��Eملا ںŅ�ĠماĦ�ٔ هŅ�Ġ�ُُماĠ3Ħ5 Ħ�ٔاو ںĠم

.]ه�Ņلع Ħ�Ġ2Ħ5م[ ." ه�Ġ�ŃدĠ ںĠم
Pronunciation

At-taʾmīnu. Idhā ammanal-imāmu fa amminū fa innahu
man wāfaqa taʾmīnuhu taʾmīnal-malāʾikati ghufira lahu

mā taqaddama min dhanbih. Muttafaqun ʿalayh.
English meaning

(48) Saying amin. 97. ‘When the imam says amin, say
amin, for whoever’s amin coincides with the angels’

amin will have his previous sins forgiven.’ [Al-Bukhari
and Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Praising Allah in prayer

هللا عمس :مام
Gٕا لاĦ3 ادĠإ " - 98 د�Ņمح�Ħلا )49(
ںĠم ه�ĠاĠ3ٕ .دمحلا Ŭ9لو ا�Ń�Ġر :اولوĠ3Ħ2 ،هدمح ںĠمل
ه�Ġ�ŃدĠ ںĠم مدĦ�Ħ2 ام هل رĠ2عĠ هĦكٔ��Eملا لوĦ3 هلوĠ3Ħ5 Ħ3او

.]ىŅراحŃ�Ġلا[ ."
Pronunciation

At-taḥmīdu. Idhā qālal-imāmu samiʿallāhu liman
ḥamidahu fa qūlū Rabbanā wa lakal-ḥamdu fa innahu

man wāfaqa qawluhu qawlal-malāʾikati ghufira lahu mā
taqaddama min dhanbih. Al-Bukhārī.

English meaning

(49) Praising Allah. 98. ‘When the imam says, “Allah
hears those who praise Him,” say, “Our Lord, to You
belongs praise.” Whoever’s words coincide with the

angels’ words will have his previous sins forgiven.’ [Al-
Bukhari]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Listening at Jumuʿah

ءوصĠولا ںĠسحاĠ3ٔ أصĠو�Ħ ںĠم " - 99 هĦعمحŃلا )50(
īأ م�Ħلا ى�ŃعمحĦه Ġ3ساĦأو عم�Ġص�Ħ� ĠُعĠ2ام هل ر Ń�Ņ�Ġه�
.]ملسم[ .." ما�Ņأ هī�Ħ�ī�E هĦدا�ŅرĠو ،هĦعمحŃلا ںŃ�Ņ�Ġو

Pronunciation

Al-jumuʿatu. Man tawaḍḍaʾa fa aḥsanal-wuḍūʾa thumma
atal-jumuʿata fastamaʿa wa anṣata ghufira lahu mā
baynahu wa baynal-jumuʿati wa ziyādatu thalāthati

ayyām. Muslim.
English meaning

(50) Friday prayer. 99. ‘Whoever performs ablution
well, then comes to Friday prayer, listens and remains
silent, will be forgiven for what is between it and the

next Friday, with three additional days.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Arriving early for Jumuʿah

لسعĠ ںĠم " - 100 هĦعمحŃلا هĦ�Eصل ر�Ņك�Ħ�Ńلا )51(
Ņلا مو�ŃعمحĦاو هĠعĦلس� īم� Ń�َّاو ركŃ�Ħمو رك�īملو ىس
Ņكر�Ń�، دوĠم ا�Ġا ںGٕ
هل ںĠاك ،عĠل�Ņ ملو عم�ĦساĠ3 مام
Ńلك� ĠوطحĦس لمع هĠ�Ħأ هŃص رحŅو اهما�Ħ3Ņاهما� ".
مو�Ņ لس�ĦعĠا ںĠم " - 101 .]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[
،هĠ�Ħد�Ń ٮŃرĦ3َّ ام�ĠأكĠ3 حار م�ī هŃ�Ħا�ĠحŃلا لسعĠُ هĦعمحŃلا
،هĦرŃ�Ħ2 ٮŃرĦ3َّ ام�ĠأكĠ3 ،هĠ�Ņ�Ħا�īلا هĦعاسلا ىĠ3Ņ حار ںĠمو
اًسŃ�īك ٮŃرĦ3َّ ام�ĠأكĠ3 هī�Ħلا�īلا هĦعاسلا ىĠ3Ņ حار ںĠمو
ٮŃرĦ3َّ ام�ĠأكĠ3 هĦع�Ńارلا هĦعاسلا ىĠ3Ņ حار ںĠمو ،ںĠرĦ3أ
ام�ĠأكĠ3 هĦسماحĠلا هĦعاسلا ىĠ3Ņ حار ںĠمو ،هĦحŃاحŃد
Ħ3َّرŃٮ Ń�Ņ�ĠصĦه Ġ3ٕاĠاد ĠرحŔا حGٕ
هĦكٔ��Eملا ٮĦرصĠح مام

Ņس�Ħوعم�Ġلا ںĠم[ ." ركدĦ�Ġ2Ħ5 لعŅه�[
Pronunciation

At-tabkīru liṣalātil-jumuʿati. Man ghasala yawmal-jumuʿati
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waghtasala thumma bakkara wabtakara wa mashā wa
lam yarkab wa danā minal-imāmi fastamaʿa wa lam

yalghu kāna lahu bikulli khuṭwatin ʿamalu sanatin ajru
ṣiyāmihā wa qiyāmihā. Ṣaḥīḥut-Tirmidhī. Man ightasala
yawmal-jumuʿati ghuslal-janābati thumma rāḥa fa ka
annamā qarraba badanatan, wa man rāḥa fis-sāʿatith-

thāniyati fa ka annamā qarraba baqaratan, wa man rāḥa
fis-sāʿatith-thālithati fa ka annamā qarraba kabshan
aqrana, wa man rāḥa fis-sāʿatir-rābiʿati fa ka annamā

qarraba dajājatan, wa man rāḥa fis-sāʿatil-khāmisati fa ka
annamā qarraba bayḍatan, fa idhā kharajal-imāmu

ḥaḍaratil-malāʾikatu yastamiʿūnadh-dhikr. Muttafaqun
ʿalayh.

English meaning

(51) Going early to Friday prayer. 100. ‘Whoever
washes and bathes on Friday, goes early at the

earliest time, walks rather than riding, draws close to
the imam, listens and avoids idle speech, receives for

every step the deeds of a year: the reward of its
fasting and night prayer.’ [Sahih al-Tirmidhi] 101.

‘Whoever bathes on Friday as for major ritual impurity,
then goes, is like one who offers a camel. Whoever

goes in the second hour is like one who offers a cow.
Whoever goes in the third hour is like one who offers a

horned ram. Whoever goes in the fourth hour is like
one who offers a chicken. Whoever goes in the fifth

Dua Collection | English

49/91 | doacollection.com/



hour is like one who offers an egg. When the imam
comes out, the angels attend to listen to the

remembrance.’ [Al-Bukhari and Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Dua on Friday


Gٕا هĦعاس )52(ŃاحŃ�Ħه Ņلا مو�ŃعمحĦإ " - 102 هĠں Ġ3Ņى

G هĦعاسل هĦعمحŃلا Ņاو�Ġ3Ħ2ملسم اه Ħ3مٔ�ا Ņلص�Ņى Ņلأس�
.]ه�Ņلع Ħ�Ġ2Ħ5م[ .." ها�Ņإ هللا هاطعأ 
Gإ اًر�ŅحĠ هللا

Pronunciation

Sāʿatul-ijābati yawmal-jumuʿati. Inna fil-jumuʿati lasāʿatan
lā yuwāfiquhā Muslimun qāʾimun yuṣallī yasʾalullāha

khayran illā aʿṭāhullāhu iyyāh. Muttafaqun ʿalayh.
English meaning

(52) The hour of response on Friday. 102. ‘On Friday
there is an hour which no Muslim meets while

standing in prayer and asking Allah for good without
Allah giving it to him.’ [Al-Bukhari and Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Voluntary prayers

لحŃرلا هĦ�Eص " - 103 لĠ3او�Ġلا هĦ�Eص )53(
Ħح اًعوط�Ņ�ī� G
 Ņلا هار�Ġسا� Ħص لدع�E�Ħع ه�Ġں
ح�Ņحص[ " ںŅ�Ġرسīعو اًسمحĠ سا�Ġلا ںŅ�Ġعأ
ا�Ġ�Ņدلا ںĠم ر�ŅحĠ رحĠ2Ńلا ا�Ħعكر " - 104 .]عماحŃلا
ىلع ر�Ńا�ī ںĠم " - 105 .]ملسم[ ." اه�Ġ3Ņ امو
:هĠ�ĦحŃلا لحĠد هĦل�Ņللاو مو�Ņلا ىĠ3Ņ هĦعكر هĦرسīع ىī�Ġ�Ħ�Ņا
دع�Ń ںĦ�Ņ�Ġعكرو ،اهدع�Ń ںĦ�Ņ�Ġعكرو رهطĠلا ل�Ħ3Ń اًع�Ńرأ
ل�Ħ3Ń ںĦ�Ņ�Ġعكرو ،ءاسīعلا دع�Ń ںĦ�Ņ�Ġعكرو ،ٮŃرعĠملا
ںĠم " - 106 .]ىŅٔ�اس�Ġلا ح�Ņحص[ ." رحĠ2Ńلا
اهدع�Ń ع�Ńرأو رهطĠلا ل�Ħ3Ń ٮĦاعكر ع�Ńرأ ىلع طĠ3Ġاح
.]دواد ىŃ�Ņأ ح�Ņحص[ ." را�Ġلا ىلع هللا همرَّح
اًع�Ńرأ رصعلا ل�Ħ3Ń ىلص اًءرما هللا محِر " - 107

.]دواد ىŃ�Ņأ ح�Ņحص[ ."
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Pronunciation

Ṣalātun-nawāfili. Ṣalātur-rajuli taṭawwuʿan ḥaythu lā
yarāhun-nāsu taʿdilu ṣalātahu ʿan aʿyunin-nāsi khamsan
wa ʿishrīn. Ṣaḥīḥul-Jāmiʿ. Rakʿatāl-fajri khayrun minad-
dunyā wa mā fīhā. Muslim. Man thābara ʿalā ithnatay

ʿashrata rakʿatan fil-yawmi wal-laylati dakhalal-jannata
arbaʿan qablaẓ-ẓuhri wa rakʿatayni baʿdahā wa rakʿatayni
baʿdal-maghribi wa rakʿatayni baʿdal-ʿishāʾi wa rakʿatayni
qablal-fajr. Ṣaḥīḥun-Nasāʾī. Man ḥāfaẓa ʿalā arbaʿi rakʿātin

qablaẓ-ẓuhri wa arbaʿin baʿdahā ḥarramahullāhu ʿalan-
nār. Ṣaḥīḥu Abī Dāwūd. Raḥimallāhumraʾan ṣallā qablal-

ʿaṣri arbaʿan. Ṣaḥīḥu Abī Dāwūd.
English meaning

(53) Voluntary prayers. 103. ‘A man’s voluntary prayer
where people cannot see him is equal to twenty-five
of his prayers in people’s sight.’ [Sahih al-Jami‘] 104.
‘The two rak‘ahs before Fajr are better than the world

and all it contains.’ [Muslim] 105. ‘Whoever
consistently performs twelve rak‘ahs during the day

and night will enter Paradise: four before Zuhr and two
after it, two after Maghrib, two after Isha and two

before Fajr.’ [Sahih al-Nasa’i] 106. ‘Whoever maintains
four rak‘ahs before Zuhr and four after it, Allah makes

him forbidden to the Fire.’ [Sahih Abi Dawud] 107.
‘May Allah have mercy on a person who prays four

rak‘ahs before Asr.’ [Sahih Abi Dawud]
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Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Duha prayer

ىŅم�Eس لك ىلع ح�Ńص�Ņ " - 108 ىحصĠلا هĦ�Eص )54(
لكو ،هĦ3Ħدص هĦح�Ń�Ņس�Ħ لكĠ3 ،هĦ3Ħدص مكدحأ ںĠم )1(
Ħمح�Ņدص هد�Ħ3Ħلكو ،ه Ħله�Ņدص هل�Ħ3Ħلكو ،ه Ħك�Ń�Ņر�Ħدص هĦ3Ħه،
ءىŅرĠحŅ�Ńو ،هĦ3Ħدص رك�Ġملا ںĠع ىŅه�Ġو ،هĦ3Ħدص ڡĠورعم�Ń رمأو
.]ملسم[ ." ىحصĠلا ںĠم امهعكر�Ņ ںĠا�Ħعكر Ŭ9لدĠ ںĠم

Pronunciation

Ṣalātuḍ-ḍuḥā. Yuṣbiḥu ʿalā kulli sulāmā min aḥadikum ṣadaqatun fa
kullu tasbīḥatin ṣadaqatun wa kullu taḥmīdatin ṣadaqatun wa kullu

tahlīlatin ṣadaqatun wa kullu takbīratin ṣadaqatun wa amrun
bimaʿrūfin ṣadaqatun wa nahyun ʿanil-munkari ṣadaqatun wa yujziʾu

min dhālika rakʿatāni yarkaʿuhumā minaḍ-ḍuḥā. Muslim.

English meaning

(54) Duha prayer. 108. ‘Every morning, charity is due for every
joint (1) of one of you. Every glorification of Allah is charity, every

praise of Him is charity, every declaration of His oneness is
charity, every declaration of His greatness is charity; enjoining

good is charity and forbidding wrong is charity. Two rak‘ahs
offered at Duha suffice for all of that.’ [Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Prostration

هلل دحŃس�Ņ د�Ńع ںĠم ام " - 114 دوحŃسلا )58(
اه�Ń ه�Ġع ىحمو ،هĠ�Ħسح اه�Ń هل هللا �Ħ�Ńك 
Gإ هĦدحŃس
دوحŃسلا ںĠم اور�īك�ĦساĠ3 ،هĦحŃرد اه�Ń هل عĠ3رو ،هŅ��ٔĦس

.]هحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ."
Pronunciation

As-sujūdu. Mā min ʿabdin yasjudu lillāhi sajdatan illā
kataballāhu lahu bihā ḥasanatan wa maḥā ʿanhu bihā
sayyiʾatan wa rafaʿa lahu bihā darajatan fastakthirū

minas-sujūd. Ṣaḥīḥu Ibni Mājah.
English meaning

(58) Prostration. 114. ‘No servant makes a prostration
to Allah without Allah recording a good deed for him

through it, erasing a bad deed and raising him a
degree. So make many prostrations.’ [Sahih Ibn

Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Night prayer

)55( Ħ3Ņللا ما�Ņلع " - 109 ل�Ņمك� Ń�Ħ2Ņللا ما�Ņل�، Ġ3ٕاĠأد ه�Ńٮ
ںĠع هĦاه�Ġمو ،ىلاع�Ħ هللا ىلإ هŃ�ĦرĦ3و ،مكل�Ħ3Ń ںŅ�Ġحلاصلا

Gٕاīو ،م�Ħك�Ġ2Ņسلل ر�Ņ��ٔاĦدرطمو ،ٮĦع ءادلل هĠلا ںŃدسح ".
لحŃرلا طŅ�Ħ2Ġأ ادĠإ " - 110 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ .]ملسم[
ىĠ3Ņ ا�Ħ�Ńك اًع�ŅمحŃ ںĦ�Ņ�Ġعكر ىلص وأ ،ا�ŅلصĠ3 ل�Ņللا ںĠم هلهأ

]�Ņ�ŃعĠر�Ħلا ح�Ņحص[ ." ٮĦاركادĠلاو ںŅ�ĠركادĠلا
Pronunciation

Qiyāmul-layli. ʿAlaykum biqiyāmil-layli fa innahu daʾbuṣ-ṣāliḥīna
qablakum wa qurbatun ilallāhi taʿālā wa manhātun ʿanil-ithmi wa

takfīrun lis-sayyiʾāti wa maṭradatun lid-dāʾi ʿanil-jasad. Muslim. Ṣaḥīḥul-
Jāmiʿ. Idhā ayqaẓar-rajulu ahlahu minal-layli fa ṣallayā aw ṣallā
rakʿatayni jamīʿan kutibā fidh-dhākirīna wadh-dhākirāt. Ṣaḥīḥut-

Targhīb.

English meaning

(55) Night prayer. 109. ‘Keep to night prayer, for it was the
practice of the righteous before you, brings you near to Allah Most
High, prevents sin, expiates bad deeds and drives illness from the
body.’ [Muslim; Sahih al-Jami‘, as cited in the source] 110. ‘When

a man wakes his family at night and they pray—or pray two
rak‘ahs together—they are recorded among the men and women

who remember Allah.’ [Sahih al-Targhib]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Morning remembrance

)56( Ġهللا ركد Ńص دع�E�Ħصلا هŃح ح�Ħى� Ħعلط�
،هĦعامحŃ ىĠ3Ņ ح�Ńصلا ىلص ںĠم " - 111 سمسīلا
īم� Ħ3دع Ņ�Ġح هللا ركدĦى� Ħلا علط�īسمس. īىلص م�
هĦما�Ħ هĦما�Ħ ،هĦرمعو هĦحŃح رحŃأك هل �Ġ�Ħاك ،ںĦ�Ņ�Ġعكر
Ħما�Ħحص[ ." هŅلا ح�Ħمر�ĠدŅ112 .]ى - " Gٔ
Ġأ ںĦ3دع
ى�Ħح هĦادعĠلا هĦ�Eص ںĠم هللا ںĠوركدŅ�Ġ موĦ3 عم
Ħلا علط�īحأ سمسŃ� ٕلاŅَّم ىĠأ ںĠعأ ںĦ�Ħ5 ٔراŃع�Ħم هĠں

.]دواد ىŃ�Ņأ ح�Ņحص[ ." ل�Ņعامسإ دلو
Pronunciation

Dhikrullāhi baʿda ṣalātiṣ-ṣubḥi ḥattā taṭluʿash-shamsu.
Man ṣallaṣ-ṣubḥa fī jamāʿatin thumma qaʿada

yadhkurullāha ḥattā taṭluʿash-shamsu thumma ṣallā
rakʿatayni kānat lahu ka ajri ḥajjatin wa ʿumratin

tāmmatin tāmmatin tāmmah. Ṣaḥīḥut-Tirmidhī. La an
aqʿuda maʿa qawmin yadhkurūnallāha min ṣalātil-ghadāti

ḥattā taṭluʿash-shamsu aḥabbu ilayya min an uʿtiqa
arbaʿatan min waladi Ismāʿīl. Ṣaḥīḥu Abī Dāwūd.
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English meaning

(56) Remembering Allah after the dawn prayer until
sunrise. 111. ‘Whoever prays the dawn prayer in

congregation, then sits remembering Allah until the
sun rises, then prays two rak‘ahs, will have a reward
like that of a Hajj and an Umrah: complete, complete,
complete.’ [Sahih al-Tirmidhi] 112. ‘To sit with people
remembering Allah from the morning prayer until the

sun rises is dearer to me than freeing four
descendants of Isma‘il.’ [Sahih Abi Dawud]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Evening remembrance

)57( Ġم هللا ركدĠں Ńص دع�E�Ħم ىلإ رصعلا هĠعŅ�Ń�

Gٔو " - 113 سمسīلاĠأ ںĦ3عم دع Ħ3مو Ņ�ĠوركدĠهللا ں
ىŅَّلإ �Ńحأ سمسīلا ٮŃرعĦ�Ġ ںĠأ ىلإ رصعلا هĦ�Eص ںĠم

.]دواد ىŃ�Ņأ ح�Ņحص[ ." هĦ3Ń�Ħر Ħ�Ħ5عأ ںĠأ ںĠم
Pronunciation

Dhikrullāhi min baʿdi ṣalātil-ʿaṣri ilā maghībish-shamsi.
Wa la an aqʿuda maʿa qawmin yadhkurūnallāha min

ṣalātil-ʿaṣri ilā an taghrubash-shamsu aḥabbu ilayya min
an uʿtiqa raqabah. Ṣaḥīḥu Abī Dāwūd.

English meaning

(57) Remembering Allah after Asr until sunset. 113. ‘To
sit with people remembering Allah from the Asr prayer
until the sun sets is dearer to me than freeing a slave.’

[Sahih Abi Dawud]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Tasbīḥ and praise

مكدحأ رĠحŃع�Ņأ " - 115 ح�Ń�Ņس�Ħلاو ركدĠلا )59(
ںĠم لٔ�اس هلأسĠ3 ؟هĠ�Ħسح Ġ1لأ مو�Ņ لك �Ńسك�Ņ ںĠأ
Ńك :هٔ�اسلحŅ�Ġ1 Ņسك�Ń� ٔدحاĠلأ ا�Ġ1 سحĠ�Ħ؟ه Ħ3لا:
Ņس�Ńٔ�ام ح�Ħه Ħس�Ń�Ņهح�، Ġ3Ņك�Ħ�Ń� لأ هلĠ1 سحĠ�Ħوأ ،ه
Ņع طح�Ġلأ ه�Ġ1 ĠطحŅ��ٔĦ116 .]ملسم[ ." ه - "
ىĠ3Ņ ںĠا�Ħل�ī�Ħ2Ņ ،ںĠاسللا ىلع ںĠا�Ġ2Ņ�Ġ2ĦحĠ ںĠا�Ħملك
هللا ںĠاح�Ńس :ںĠمحرلا ىلإ ںĠا�Ń�Ņ�Ń�Ħح ،ںĠارŅ�Ġملا
ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ." م�ŅطĠعلا هللا ںĠاح�Ńس ،هدمح�Ńو
هلإ 
Gو هلل دمحلاو هللا ںĠاح�Ńس " - 117 .]هĦحŃام
هĦرحŃسī هĦدحاو لك�Ŭ9 Ńل سرعŅ�ُĠ ر�Ńكأ هللاو هللا 
Gإ

Ġ3Ņلا ىŃحĠ�Ħحص[ ." هŅا ح�Ń�Ġام ںŃحĦه[.
Pronunciation

Adh-dhikru wat-tasbīḥu. Ayaʿjizu aḥadukum an yaksiba
kulla yawmin alfa ḥasanatin? Fa saʾalahu sāʾilun min
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julasāʾihi kayfa yaksibu aḥadunā alfa ḥasanatin? Qāla
yusabbiḥu miʾata tasbīḥatin fa yuktabu lahu alfu

ḥasanatin aw yuḥaṭṭu ʿanhu alfu khaṭīʾah. Muslim.
Kalimatāni khafīfatāni ʿalal-lisāni thaqīlatāni fil-mīzāni

ḥabībatāni lir-Raḥmāni subḥānallāhi wa biḥamdihi
subḥānallāhil-ʿAẓīm. Ṣaḥīḥu Ibni Mājah. Subḥānallāhi
walḥamdu lillāhi wa lā ilāha illallāhu wallāhu akbaru
yughrasu laka bikulli wāḥidatin shajaratun fil-jannah.

Ṣaḥīḥu Ibni Mājah.
English meaning

(59) Remembrance and glorification. 115. ‘Is one of
you unable to earn a thousand good deeds every

day?’ Someone sitting with him asked, ‘How can one
of us earn a thousand good deeds?’ He said, ‘He

glorifies Allah one hundred times, and a thousand
good deeds are recorded for him, or a thousand sins
are removed from him.’ [Muslim] 116. ‘Two phrases

are light upon the tongue, heavy upon the scales and
beloved to the Most Merciful: Glory be to Allah and
praise be to Him; glory be to Allah the Magnificent.’

[Sahih Ibn Majah] 117. ‘Glory be to Allah; praise be to
Allah; there is no deity except Allah; Allah is greater—

for each of these, a tree is planted for you in
Paradise.’ [Sahih Ibn Majah]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Remembrance after a gathering

)60( Ġهللا ركد Ħع ىلاع�Ġلا د�Ħ2Ņم ما�Ġملا ںŃ118 سلح - "
ںĠأ ل�Ħ3Ń لاĠ3Ħ2 هطعĠل ه�Ġ3Ņ ر�īك�Ņ هسلحŃم ىĠ3Ņ سلحŃ ںĠم
Ņ�Ħ2م موĠم ںŃسلح ĠلدŬ9 سŃاح�Ġ�Ŭ9 و مهللاŃدمح�Ŭ8 ٔاīدهس

Gإ ،Ņ�Ŭ9لإ ٮŃو�Ħأو Ŭ8رĠ2عĦ�Ġسأ ،�Ġ�Ħأ 
Gإ هلإ 
G ںĠأ ĠعĠ2ام هل ر

.]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[ ." Ŭ9لدĠ هسلحŃم ىĠ3Ņ ںĠاك
Pronunciation

Dhikrullāhi taʿālā ʿindal-qiyāmi minal-majlisi. Man jalasa fī
majlisihi yakthuru fīhi laghaṭuhu fa qāla qabla an yaqūma min

majlisi dhālika subḥānaka Allāhumma wa biḥamdika ashhadu an
lā ilāha illā Anta astaghfiruka wa atūbu ilayka illā ghufira lahu mā

kāna fī majlisihi dhālik. Ṣaḥīḥut-Tirmidhī.
English meaning

(60) Remembering Allah Most High when leaving a gathering.
118. ‘Whoever sits in a gathering in which he speaks much

idle talk, then says before rising from that gathering: Glory be
to You, O Allah, and praise be to You. I bear witness that there
is no deity except You. I seek Your forgiveness and repent to
You—will be forgiven for what occurred in that gathering.’

[Sahih al-Tirmidhi]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Seeking forgiveness

لْمَعŅ�َْ ںĠمَوَ{ :ىلاع�Ħ هللا لاĦ3 راĠ2عĦ�Ġس
Gا )61(
هَّللا دِحŅ�َŃِ هَّللاِ رĠ2ِعĦ�َĠْسŅ�َْ مī�َُّ هُسĠ�َĠ2َْ مْلِطŅ�َĠْ وْأَ اًءوسُ
ĠَعĠ2ُحِرَّ اًروŅاًم�{ ]لاĠ110 :ءاس�[. }ََّلاوĠِدŅ�Ġَإِ ںĠَاد
Ġ3ََاْوُلع Ġ3َحِاīَسĦًوْأَ ه Ġَأَ اْومَُلطĠ�ْĠ2َُمْهُس Ġَهَّللا اْورُكَد{

ه�Ņ�Ġ2Ħحص ىĠ3Ņ دحŃو ںĠمل )1( ى�Ńوطُ - 119
- 120 .]هĦحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ." اًر�ī�Ņك اًراĠ2عĦ�Ġسا
موŅ�Ħ2 م�ī ،روهطلا ںĠسح�Ġ3ُŅ اĠ�Ń�ًدĠ�Ń� ĠدŅ�ُĠ د�Ńع ںĠم ام
Ġ3Ņلص�Ņعكر ىĦ�Ņ�Ġں، īم� Ņس�Ħ�ĠعĠ2ع - هللا رĠو رŃإ - لحG

ĠعĠ2هل هللا ر، īم� Ħ3ه أرĠا هدGٓ 
Ņ�Ħَّلاوَ{ :هĠِدŅ�Ġَإِ ںĠَاد
Ġ3ََاْوُلع Ġ3َحِاīَسĦًوْأَ ه Ġَأَ اْومَُلطĠ�ْĠ2َُمْهُس Ġَىلإ }هَّللا اْورُكَد

Gٓا رحĠآ 
Ņ�Ħه.
Pronunciation

Al-istighfāru. Qālallāhu taʿālā: wa man yaʿmal sūʾan aw
yaẓlim nafsahu thumma yastaghfirillāha yajidillāha
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Ghafūran Raḥīman. An-Nisāʾ miʾatun wa ʿasharah.
Walladhīna idhā faʿalū fāḥishatan aw ẓalamū anfusahum
dhakarullāha. Ṭūbā liman wajada fī ṣaḥīfatihi istighfāran

kathīran. Ṣaḥīḥu Ibni Mājah. Mā min ʿabdin yudhnibu
dhanban fa yuḥsinuṭ-ṭuhūra thumma yaqūmu fa yuṣallī
rakʿatayni thumma yastaghfirullāha ʿazza wa jalla illā

ghafarallāhu lahu, thumma qaraʾa hādhihil-āyata
walladhīna idhā faʿalū fāḥishatan aw ẓalamū anfusahum

dhakarullāha ilā ākhiril-āyah.
English meaning

(61) Seeking forgiveness. Allah Most High said:
“Whoever does evil or wrongs himself, then seeks
Allah’s forgiveness, will find Allah Forgiving and
Merciful.” [Al-Nisa 110] “Those who, when they

commit an indecency or wrong themselves, remember
Allah.” 119. “Blessed (1) is the one who finds

abundant seeking of forgiveness in his record.” [Sahih
Ibn Majah] 120. “No servant commits a sin, then

performs purification well, stands and prays two units
of prayer, and then asks Allah, Mighty and Majestic,

for forgiveness, except that Allah forgives him.” Then
he recited this verse: “Those who, when they commit
an indecency or wrong themselves, remember Allah,”

to the end of the verse.
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Lā ḥawla wa lā quwwata illā billāh

)62( Ħ3لو )G

Gو لوح  Ħ3وĦإ هG
 Ń121 )هللا� - "

Gو لوح 
G لوĦ3 ںĠم اور�īكأ Ħ3وĦإ هG
 Ńهللا�، Ġ3ٕاĠم اه�Ġں

.]هĦحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[ ." هĠ�ĦحŃلا رĠو�Ġك
Pronunciation

(62) Qawlu: lā ḥawla wa lā quwwata illā billāh. 121 —
Akthirū min qawli lā ḥawla wa lā quwwata illā billāh, fa-

innahā min kunūzil-jannah. [Ṣaḥīḥ Ibn Mājah].
English meaning

(62) Saying ‘There is no power and no strength except
through Allah.’ 121. ‘Say often: There is no power and
no strength except through Allah, for it is among the

treasures of Paradise.’ [Sahih Ibn Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Sending blessings upon the Prophet صلى الله عليه وسلم

ملسو ه�Ņلع هللا ىلص ىĠ�Ń�Ņلا ىلع هĦ�Eصلا )63(
هللا ىلص ،هĦدحاو هĦ�Eص ىŅَّلع ىلص ںĠم " - 122
،ٮĦاŅ��ٔطحĠ رسīع ه�Ġع �Ħطحو ،ٮĦاولص رسīع ه�Ņلع
.]ىŅٔ�اس�Ġلا ح�Ņحص[ ." ٮĦاحŃرد رسīع هل �ĦعĠ3رو

Pronunciation

(63) Aṣ-ṣalātu ʿalan-nabiyyi ṣallallāhu ʿalayhi wa sallam.
122 — Man ṣallā ʿalayya ṣalātan wāḥidatan, ṣallallāhu

ʿalayhi ʿashra ṣalawātin, wa ḥuṭṭat ʿanhu ʿashru
khaṭīʾātin, wa rufiʿat lahu ʿashru darajāt. [Ṣaḥīḥ an-

Nasāʾī].
English meaning

(63) Sending blessings upon the Prophet 122 .صلى الله عليه وسلم .
‘Whoever sends one blessing upon me, Allah sends
ten blessings upon him, ten sins are removed from
him, and he is raised ten degrees.’ [Sahih al-Nasa’i]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Fasting

د�Ńعلا اه�Ń ںĠحĦ�Ńس�Ņ )2( هĠ�ĦحŃُ موصلا - 123 موصلا )64(
اًمو�Ņ ماص ںĠم " - 124 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." را�Ġلا ںĠم
Ġ3Ņس ىŃ�Ņهللا ل�، Ńم هللا دعا�Ġه� ŃهحĠسم م�Ņر�Ħٔ�ام هĦماع ه ".
مو�Ņ موص�Ń هل م�ĦحĠ ںĠم " - 125 .]عماحŃلا ح�Ņحص[
هĦلسلسلا[ ." هĠ�ĦحŃلا لحĠد - لحŃو رĠع - هللا ىلع اŃ�ًس�Ħحم

]هĦح�Ņحصلا
Pronunciation

(64) Aṣ-ṣawm. 123 — Aṣ-ṣawmu junnatun (2) yastajinnu bihal-ʿabdu
minan-nār. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ]. 124 — Man ṣāma yawman fī sabīlillāhi,
bāʿadallāhu minhu jahannama masīrata miʾati ʿām. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].

125 — Man khutima lahu biṣawmi yawmin muḥtasiban ʿalallāhi ʿazza
wa jalla dakhala al-jannah. [As-Silsilah aṣ-Ṣaḥīḥah].

English meaning

(64) Fasting. 123. ‘Fasting is a shield (2) by which the servant
shields himself from the Fire.’ [Sahih al-Jami‘] 124. ‘Whoever fasts
a day in Allah’s cause, Allah distances Hell from him by a journey

of one hundred years.’ [Sahih al-Jami‘] 125. ‘Whoever’s life is
sealed with fasting a day, hoping for reward from Allah, Mighty

and Majestic, will enter Paradise.’ [Al-Silsilah al-Sahihah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Fasting three days monthly

ںĠم " - 126 رهسī لك ںĠم ما�Ņأ هī�Ħ�ī�E ما�Ņص )65(
هلك رهدلا ماص دĠ3Ħ2 رهسī لك ںĠم ما�Ņأ هī�Ħ�ī�E ماص

.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ."
Pronunciation

(65) Ṣiyāmu thalāthati ayyāmin min kulli shahr. 126 —
Man ṣāma thalāthata ayyāmin min kulli shahrin faqad

ṣāmad-dahra kullah. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].
English meaning

(65) Fasting three days of each month. 126. ‘Whoever
fasts three days of each month has fasted the whole

of time.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Fasting Ramadan

ںĠاصĠمر ماص ںĠم " - 127 ںĠاصĠمر ما�Ņص )66(
." ه�Ġ�ŃدĠ ںĠم مدĦ�Ħ2 ام هل رĠ2عĠُ اŃ�ًاس�Ħحاو اĠ�ًام�Ņإ

.]ىŅراحŃ�Ġلا[
Pronunciation

(66) Ṣiyāmu Ramaḍān. 127 — Man ṣāma Ramaḍāna
īmānan waḥtisāban ghufira lahu mā taqaddama min

dhanbih. [Al-Bukhārī].
English meaning

(66) Fasting Ramadan. 127. ‘Whoever fasts Ramadan
with faith and hoping for reward will have his previous

sins forgiven.’ [Al-Bukhari]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Six days of Shawwāl

ماص ںĠم " - 128 لاوسī ںĠم �Ħس ما�Ņص )67(
رهدلا موصك ںĠاك لاوسī ںĠم اĦ�ًس هع�Ħ�Ńأو ،ںĠاصĠمر

.]ملسم[ ."
Pronunciation

(67) Ṣiyāmu sittin min Shawwāl. 128 — Man ṣāma
Ramaḍāna wa atbaʿahu sittan min Shawwālin kāna

kaṣawmid-dahr. [Muslim].
English meaning

(67) Fasting six days of Shawwal. 128. ‘Whoever fasts
Ramadan and follows it with six days of Shawwal is

like one who fasts the whole of time.’ [Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Fasting in winter

ىĠ3Ņ موصلا " - 129 ءا�Ħسīلا ىĠ3Ņ موصلا )68(
.]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[ " هĦدرا�Ńلا هĦم�Ġ�ŅعĠلا ءا�Ħسīلا

Pronunciation

(68) Aṣ-ṣawmu fish-shitāʾ. 129 — Aṣ-ṣawmu fish-shitāʾil-
ghanīmatul-bāridah. [As-Silsilah aṣ-Ṣaḥīḥah].

English meaning

(68) Fasting in winter. 129. ‘Fasting in winter is the
easy gain.’ [Al-Silsilah al-Sahihah]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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ʿArafah and ʿĀshūrāʾ

" - 130 ءاروسīاع مو�Ņو هĠ3Ħرع مو�Ņ ما�Ņص )69(
هĠ�Ħسو همامأ هĠ�Ħس هل رĠ2عĠُ هĠ3Ħرع مو�Ņ ماص ںĠم
ĠلحĠ2مو ،هĠاع ماص ںīءاروس ĠُعĠ2س هل رĠ�Ħه ".

.]�Ņ�ŃعĠر�Ħلا ح�Ņحص[
Pronunciation

(69) Ṣiyāmu yawmi ʿArafata wa yawmi ʿĀshūrāʾ. 130 —
Man ṣāma yawma ʿArafata ghufira lahu sanatun

amāmahu wa sanatun khalfahu, wa man ṣāma ʿĀshūrāʾa
ghufira lahu sanah. [Ṣaḥīḥ at-Targhīb].

English meaning

(69) Fasting the day of Arafah and the day of Ashura.
130. ‘Whoever fasts the day of Arafah is forgiven for a

year before it and a year after it. Whoever fasts
Ashura is forgiven for a year.’ [Sahih al-Targhib]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Fasting in Shaʿbān

ںŃ�Ņ�Ġ ںĠا�Ńعسī " - 131 ںĠا�Ńعسī ىĠ3Ņ ما�Ņصلا )70(
ه�Ġ3Ņ عĠ3ر�Ħ ،ه�Ġع سا�Ġلا لĠ2عŅ�Ġ ںĠاصĠمرو �ŃحŃر

G ںĠأ Ń�ُّحاĠ3ٔ لامع
Gٔا Ņر�Ġ3لمع عŅإ ىG
." مٔ�اص ا�Ġأو 

.]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[
Pronunciation

(70) Aṣ-ṣiyāmu fī Shaʿbān. 131 — Shaʿbānu bayna
Rajabin wa Ramaḍāna yaghfulun-nāsu ʿanhu, turfaʿu fīhil-

aʿmālu fa-uḥibbu an lā yurfaʿa ʿamalī illā wa anā ṣāʾim.
[As-Silsilah aṣ-Ṣaḥīḥah].

English meaning

(70) Fasting in Sha‘ban. 131. ‘Sha‘ban is between
Rajab and Ramadan, and people neglect it. Deeds are
raised in it, so I like my deeds to be raised only while I

am fasting.’ [Al-Silsilah al-Sahihah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Fasting in Muḥarram

لصĠ3Ġأ " - 132 مرحملا رهسī ىĠ3Ņ ما�Ņصلا )71(
.]ملسم[ ." مرحملا هللا رهسī ںĠاصĠمر دع�Ń ما�Ņصلا

Pronunciation

(71) Aṣ-ṣiyāmu fī shahril-Muḥarram. 132 — Afḍaluṣ-ṣiyāmi
baʿda Ramaḍāna shahrullāhil-Muḥarram. [Muslim].

English meaning

(71) Fasting in the month of Muharram. 132. ‘The best
fasting after Ramadan is in Allah’s month, Muharram.’

[Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Providing ifṭār

)72( Ħ�Ġ2طŅم " - 133 مٔ�اصلا ر�Ġں Ġ3اك اًمٔ�اص رطĠں

G ه�Ġأ ر�ŅعĠ هرحŃأ ل�īم هل Ņ�Ġ�Ħ2م صĠأ ںŃمٔ�اصلا رح

īسŅ��ًٔحص[ ." اŅلا ح�Ńعماح[
Pronunciation

(72) Tafṭīruṣ-ṣāʾim. 133 — Man faṭṭara ṣāʾiman kāna lahu
mithlu ajrihi ghayra annahu lā yanquṣu min ajriṣ-ṣāʾimi

shayʾā. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].
English meaning

(72) Providing food to break a fast. 133. ‘Whoever
provides a fasting person with food to break the fast
has a reward like his, without diminishing the fasting

person’s reward at all.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Eating suḥūr

�Ġ3E هĦكر�Ń هلك روحسلا " - 134 روحسلا )73(
Ħأ ولو ،هوعد�Ġں Ņ�Ńمكدحأ عرح ŃعرحĦم هĠءام ں Ġ3ٕاĠں

ىلع ںĠولصŅ�ُ ه�Ħكٔ��Eمو - لحŃو رĠع- هللا
.]�Ņ�ŃعĠر�Ħلا ح�Ņحص[ ." ںŅ�Ġرحس�Ħملا

Pronunciation

(73) As-saḥūr. 134 — As-saḥūru kulluhu barakatun falā
tadaʿūhu, wa law an yajraʿa aḥadukum jurʿatan min māʾin

fa-innallāha ʿazza wa jalla wa malāʾikatahu yuṣallūna
ʿalal-mutasaḥḥirīn. [Ṣaḥīḥ at-Targhīb].

English meaning

(73) The pre-dawn meal. 134. ‘The pre-dawn meal is
entirely a blessing, so do not leave it, even if one of
you only takes a sip of water, for Allah, Mighty and
Majestic, and His angels send blessings upon those

who eat the pre-dawn meal.’ [Sahih al-Targhib]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Night prayer in Ramadan

)74( Ħ3Ņمر ما�ĠاصĠم " - 135 ںĠں Ħ3مر ماĠاصĠں
." ه�Ġ�ŃدĠ ںĠم مدĦ�Ħ2 ام هل رĠ2عĠ اŃ�ًاس�Ħحاو اĠ�ًام�Ņإ

.]ىŅراحŃ�Ġلا[
Pronunciation

(74) Qiyāmu Ramaḍān. 135 — Man qāma Ramaḍāna
īmānan waḥtisāban ghufira lahu mā taqaddama min

dhanbih. [Al-Bukhārī].
English meaning

(74) Night prayer in Ramadan. 135. ‘Whoever stands
in prayer during Ramadan with faith and hoping for

reward will have his previous sins forgiven.’ [Al-
Bukhari]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Worship on Laylat al-Qadr

)75( Ħ3Ņل ما�Ņل�Ħلا هĦ2م " - 136 ردĠں Ħ3ل ماŅل�Ħلا هĦ2رد
." ه�Ġ�ŃدĠ ںĠم مدĦ�Ħ2 ام هل رĠ2عĠ ،اŃ�ًاس�Ħحاو اĠ�ًام�Ņإ

.]ه�Ņلع Ħ�Ġ2Ħ5م[
Pronunciation

(75) Qiyāmu laylatil-qadr. 136 — Man qāma laylatal-qadri
īmānan waḥtisāban, ghufira lahu mā taqaddama min

dhanbih. [Muttafaqun ʿalayh].
English meaning

(75) Night prayer on the Night of Decree. 136.
‘Whoever stands in prayer on the Night of Decree with
faith and hoping for reward will have his previous sins

forgiven.’ [Al-Bukhari and Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Giving zakat

- ىĠ�ŅهحŃلا هĦرم ںŃ�Ġ ورمع ںĠع - 137 هĦاكرĠلا )76(
هĦعاصĦ3Ġ ںĠم لحŃر ءاحŃ " :لاĦ3 - ه�Ġع هللا ىŅصĠر
ىĠ�Ņإ :لاĠ3Ħ2 ملسو ه�Ņلع هللا ىلص ،هللا لوسر ىلإ

īدهسĦأ ٮĠں G
،هللا لوسر Ġ�Ŭ9أو ،هللا 
Gإ هلإ 
ںĠاصĠمر �Ħمصو ،سمحĠلا ٮĦاولصلا �Ņ�Ħلصو
ىلص ،هللا لوسر لاĠ3Ħ2 .هĦاكرĠلا �Ħ�Ņ�Ħآو ،ه�ĦمĦ3و
ںĠم ںĠاك ادĠه ىلع ٮĦام ںĠم :ملسو ه�Ņلع هللا
.]�Ņ�ŃعĠر�Ħلا ح�Ņحص[ ." ءادهسīلاو ںŅ�Ħ2Ņ�Ġدصلا

Pronunciation

(76) Az-zakāh. 137 — ʿAn ʿAmri bni Murratal-Juhaniyyi
raḍiyallāhu ʿanhu qāla: jāʾa rajulun min Quḍāʿata ilā
rasūlillāhi ṣallallāhu ʿalayhi wa sallama faqāla: innī

shahidtu an lā ilāha illallāhu, wa annaka rasūlullāhi, wa
ṣallaytuṣ-ṣalawātil-khamsa, wa ṣumtu Ramaḍāna wa

qumtuhu, wa ātaytuz-zakāh. Faqāla rasūlullāhi ṣallallāhu
ʿalayhi wa sallama: man māta ʿalā hādhā kāna minaṣ-

ṣiddīqīna wash-shuhadāʾ. [Ṣaḥīḥ at-Targhīb].
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English meaning

(76) Zakat. 137. Amr ibn Murrah al-Juhani, may Allah
be pleased with him, said: ‘A man from Quda‘ah came
to the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم and said: I have testified

that there is no deity except Allah and that you are
Allah’s Messenger, prayed the five prayers, fasted
Ramadan and stood in prayer during it, and given

zakat. The Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said: Whoever dies
upon this will be among the truthful and the martyrs.’

[Sahih al-Targhib]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Giving zakat al-fiṭr

)77( ĠاكرĦلا هĠ2دص " - 138 رطĦ3Ħلا هĠ2رهطُ رطĦه
." ںŅ�Ġكاسملل هĦمعطُ ،�Ġ3īرلاو وعĠللا ںĠم مٔ�اصلل

]�Ņ�ŃعĠر�Ħلا ح�Ņحص[
Pronunciation

(77) Zakātul-fiṭr. 138 — Ṣadaqatul-fiṭri ṭuhratun liṣ-ṣāʾimi
minal-laghwi war-rafathi, ṭuʿmatun lil-masākīn. [Ṣaḥīḥ at-

Targhīb].
English meaning

(77) Zakat al-Fitr. 138. ‘The charity of al-Fitr purifies
the fasting person from idle speech and indecent talk,

and provides food for the needy.’ [Sahih al-Targhib]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Giving charity

هĦ3Ħدصلاو ،هĠ�ĦحŃُ موصلا " - 139 هĦ3Ħدصلا )78(
Ħط�Ġ2ٔلا ىĠطحŅ��ٔĦامك ه Ņط�Ġ2ٔلا ءاملا ىĠحص[ " را�Ņح�
اه�ĠاĠ3ٕ ،رسلا هĦ3Ħدص�Ń مك�Ņلع " - Ņ�Ń�[ 140عĠر�Ħلا
Ħط�Ġ2ٔى ĠعĠصŃ� رلاŃع ٮĠو رŃحص[ " لحŅلا ح�Ńعماح[.

Pronunciation

(78) Aṣ-ṣadaqah. 139 — Aṣ-ṣawmu junnatun, waṣ-
ṣadaqatu tuṭfiʾul-khaṭīʾata kamā yuṭfiʾul-māʾun-nār. [Ṣaḥīḥ

at-Targhīb]. 140 — ʿAlaykum biṣadaqatis-sirri, fa-innahā
tuṭfiʾu ghaḍabar-rabbi ʿazza wa jall. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].

English meaning

(78) Charity. 139. ‘Fasting is a shield, and charity
extinguishes sin as water extinguishes fire.’ [Sahih al-

Targhib] 140. ‘Keep to secret charity, for it
extinguishes the anger of the Lord, Mighty and

Majestic.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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A kind word

Ħ5سŃ�ī ولو را�Ġلا اوĦ�Ħ2ا " - 141 هŅ�Ń�Ħطلا هĦملكلا )79(
Ħرم�Ħه، Ġ3ٕاĠمل ں Ħ�Ńاودح Ġ3Ńملك�Ħط هŅ�Ń�Ħحص[ ." هŅح�

.]عماحŃلا
Pronunciation

(79) Al-kalimatuṭ-ṭayyibah. 141 — Ittaqun-nāra wa law
bishiqqi tamratin, fa-in lam tajidū fabikalimatin ṭayyibah.

[Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].
English meaning

(79) A kind word. 141. ‘Protect yourselves from the
Fire, even with half a date. If you cannot find that,

then with a kind word.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Refraining from harm

ںĠع Ŭ8رسĠ1 īك " - 142 سا�Ġلا ںĠع رسīلا Ġ1ك )80(
ح�Ņحص[ ." Ŭ9سĠ�Ġ2 ىلع Ġ�Ŭ9م هĦ3Ħدص اه�ĠاĠ3ٕ ،سا�Ġلا

.]عماحŃلا
Pronunciation

(80) Kaffush-sharri ʿanin-nās. 142 — Kuffa sharraka ʿanin-
nāsi, fa-innahā ṣadaqatun minka ʿalā nafsik. [Ṣaḥīḥ al-

Jāmiʿ].
English meaning

(80) Sparing people evil. 142. ‘Spare people your evil,
for it is charity from you to yourself.’ [Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Hajj

ملو �Ġ3īر�Ņ ملĠ3 حŔح ںĠم " - 143 حŔحلا )18(
Ņ�Ġ2سĦ5 رŃك عحŅدلو مو�Ħلا[ ." همأ ه�Ń�ĠراحŅ144 .]ى
،مارحلا �Ń�Ņ�Ħلا موŃ�Ņ�Ħ�Ŭ9 Ħ�ٔ ںĠم Ŭ9حŃورحĠ امأ " -
Ġ3ٕاĠل ںŬ9 Ńأطو لك�Ħه Ħلحار اهؤط�Ħ�Ŭ9 Ņك�Ħ�Ń� ل هللاŬ9
Ńسح اه�Ġ�Ħو هŅع وحم�Ġ�Ŭ9 Ńس اه�Ņ��ٔĦو امأو .هĦ3وĠ3Ŭ9
Ńرع�Ġ3Ħه Ġ3ٕاĠع - هللا ںĠو رŃلح - Ņ�Ġ�Ġءامسلا ىلإ لر
ىŅدا�Ńع ء
Gؤه لوĠ3Ņ�Ħ2 ،هĦكٔ��Eملا مه�Ń ىŅها�Ġ3Ņ�Ń ا�Ġ�Ņدلا
ŃوءاحĠ�Ņى īعسī�ًا ĠعŃم اًر�Ġلك ں Ġ3Ŕمع حŅ�Ħ5 Ņر�ŃوحĠں
؟ىĠ�Ņوأر ول Ņ�Ġ1كĠ3 ىĠ�Ņور�Ņ ملو ىŃ�ŅادĠع ںĠوĠ3احŅ�Ġو
Ġ3اك ولĠلع ںŅ�Ŭ9 مīلاع لمر ل�Ŕم وأ حīأ ل�Ņما�
هللا اهلسعĠ اŃ�ًو�ĠدĠ ءامسلا رطĦ3 ل�īم وأ ا�Ġ�Ņدلا
امأو ،Ŭ9ل روحĠدم ه�ĠاĠ3ٕ رامحŃلا Ņ�Ŭ9مر امأو ،Ġ�Ŭ9ع
،هĠ�Ħسح طĦ2س�Ħ هĦرعسī لك�Ŭ9 Ńل ںĠاŬ9 Ġ3ٕسأر Ħ2Ŭ9لح
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Ġ3ٕاĠط ادĠ2Ħ� Ńلا�Ń�Ņ�Ħ� ĠرحŃحĦ� مĠں ĠدĠو�Ń�Ŭ9 كŅمو�
" - 145 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." Ŭ9مأ Ħ�Ŭ9دلو
." هĠ�ĦحŃلا 
Gإ ءارĠحŃ هل س�Ņل رور�Ńملا حŔحلا

.]عماحŃلا ح�Ņحص[
Pronunciation

(18) Al-ḥajj. 143 — Man ḥajja falam yarfuth wa lam
yafsuq rajaʿa kayawmi waladat-hu ummuh. [Al-Bukhārī].
144 — Ammā khurūjuka min baytika taʾummul-baytal-
ḥarāma, fa-inna laka bikulli waṭʾatin taṭaʾuhā rāḥilatuka
yaktubullāhu laka bihā ḥasanatan wa yamḥū ʿanka bihā

sayyiʾah. Wa ammā wuqūfuka biʿArafata fa-innallāha
ʿazza wa jalla yanzilu ilas-samāʾid-dunyā fayubāhī

bihimul-malāʾikata, fayaqūlu hāʾulāʾi ʿibādī jāʾūnī shuʿthan
ghubran min kulli fajjin ʿamīqin yarjūna wa yakhāfūna

ʿadhābī wa lam yarawnī fakayfa law raʾawnī? Falaw kāna
ʿalayka mithlu ramli ʿĀlijin aw mithlu ayyāmid-dunyā aw
mithlu qaṭris-samāʾi dhunūban ghasalahallāhu ʿanka, wa
ammā ramyukal-jimāra fa-innahu madkhūrun laka, wa

ammā ḥalquka raʾsaka fa-inna laka bikulli shaʿratin
tasquṭu ḥasanatan, fa-idhā ṭufta bil-bayti kharajta min

dhunūbika kayawmi waladatka ummuk. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].
145 — Al-ḥajjul-mabrūru laysa lahu jazāʾun illal-jannah.

[Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].
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English meaning

(18) Hajj. 143. ‘Whoever performs Hajj without
indecent speech or wrongdoing returns as on the day
his mother bore him.’ [Al-Bukhari] 144. ‘As for your
leaving your home, intending the Sacred House: for
every step your mount takes, Allah records a good
deed for you and erases a bad deed. As for your
standing at Arafah: Allah, Mighty and Majestic,

descends to the lowest heaven and boasts of them to
the angels, saying: These are My servants, who have
come to Me dishevelled and dusty from every distant
pass, hoping and fearing My punishment, though they
have not seen Me. What if they had seen Me? If you

had sins like the sands of Alij, like the days of the
world, or like the drops from the sky, Allah would wash
them away. As for your casting pebbles at the pillars,
it is stored up for you. As for shaving your head, for
every hair that falls you receive a good deed. When

you circumambulate the House, you leave your sins as
on the day your mother bore you.’ [Sahih al-Jami‘]

145. ‘An accepted Hajj has no reward except
Paradise.’ [Sahih al-Jami‘]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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The first ten days of Dhū al-Ḥijjah


Gٔا ىĠ3Ņ لمعلا )82(Ņعلا ما�īم رسĠں ĠدŅحلا ىŃحĦام " - 146 ه
هدĠه ںĠم ںĠه�Ġ3Ņ هللا ىلإ �Ńحأ حلاصلا لمعلا ما�Ņأ ںĠم

GٔاŅما� Ņع�Ġ�Ņع ىīرسĦه ĠدŅحلا ىŃحĦه. Ħ3و :اولاG
ىĠ3Ņ داهحŃلا 
ً�EحŃر 
Gإ ،هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ داهحŃلا 
Gو :لاĦ3 ؟هللا ل�Ń�Ņس
ĠرحŔح Ń�Ġ�Ġ2هلامو هس īمل م� Ņر�Ńم عحĠں ĠلدŬ9 Ń�īسŅءى "

.]ىŅراحŃ�Ġلا[
Pronunciation

(82) Al-ʿamalu fil-ayyāmil-ʿashri min Dhil-Ḥijjah. 146 — Mā min
ayyāminil-ʿamaluṣ-ṣāliḥu aḥabbu ilallāhi fīhinna min hādhihil-ayyāmi
yaʿnī ʿashrata Dhil-Ḥijjah. Qālū wa lal-jihādu fī sabīlillāhi? Qāla wa lal-
jihādu fī sabīlillāhi illā rajulan kharaja binafsihi wa mālihi thumma lam

yarjiʿ min dhālika bishayʾ. [Al-Bukhārī].

English meaning

(82) Deeds in the ten days of Dhu al-Hijjah. 146. ‘There are no
days in which righteous deeds are dearer to Allah than these
days’—meaning the ten days of Dhu al-Hijjah. They said, ‘Not

even striving in Allah’s cause?’ He replied, ‘Not even striving in
Allah’s cause, except a man who goes out with his life and wealth,

then returns with none of it.’ [Al-Bukhari]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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ʿUmrah

امه�Ń�Ņ�Ġ امل هĦراĠ2ك هĦرمعلا ىلإ هĦرمعلا " - 147 هĦرمعلا )83(
" - 148 .]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." ا�ŅاطحĠلاو ٮŃو�ĠدĠلا ںĠم
.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." ىŅعم هĦحŃحك ںĠاصĠمر ىĠ3Ņ هĦرمع
149 - " Ħا�Ńاوع� Ń�Ņ�Ġحلا ںŔرمعلاو حĦه، Ġ3ٕاĠم ںĦا�Ńع�Ħه� Ń�Ņ�Ġامه�
Ħ�Ġ�Ġ2Ņلا ىĠ2Ħ2لاو رĠدĠو�Ńامك ،ٮ Ņ�Ġ�Ġ2Ņكلا ىŅر� ĠحŃ�ī� دحلاŅد� ".

.]هĦح�Ņحصلا هĦلسلسلا[
Pronunciation

(83) Al-ʿumrah. 147 — Al-ʿumratu ilal-ʿumrati kaffāratun limā
baynahumā minadh-dhunūbi wal-khaṭāyā. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ]. 148 —

ʿUmratun fī Ramaḍāna kaḥajjatin maʿī. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ]. 149 — Tābiʿū
baynal-ḥajji wal-ʿumrati, fa-inna mutābaʿatahu baynahumā tanfil-faqra

wadh-dhunūba, kamā yanfil-kīru khabathal-ḥadīd. [As-Silsilah aṣ-
Ṣaḥīḥah].

English meaning

(83) Umrah. 147. ‘One Umrah to the next expiates the sins and
wrongdoings between them.’ [Sahih al-Jami‘] 148. ‘An Umrah in
Ramadan is like a Hajj with me.’ [Sahih al-Jami‘] 149. ‘Follow Hajj

with Umrah, for following one with the other removes poverty and
sins as the bellows remove impurities from iron.’ [Al-Silsilah al-

Sahihah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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The Black Stone and Yemeni Corner

- 150 ىĠ�Ņام�Ņلا ںĠكرلاو دوس
Gٔا رحŃحلا حسم )84(
ںĠاطح�Ņ ىĠ�Ņام�Ņلا ںĠكرلاو دوس
Gٔا رحŃحلا حسم ںĠإ "

.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." اطَّح ا�ŅاطحĠلا
Pronunciation

(84) Masḥul-ḥajaril-aswadi war-ruknil-yamānī. 150 — Inna
masḥal-ḥajaril-aswadi war-ruknil-yamānī yaḥuṭṭānil-

khaṭāyā ḥaṭṭā. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].
English meaning

(84) Touching the Black Stone and the Yemeni Corner.
150. ‘Touching the Black Stone and the Yemeni Corner

removes sins completely.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Service in Allah’s cause

- 151 هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ طا�Ńرلاو داهحŃلا )85(
ا�Ġ�Ņدلا ںĠم ر�ŅحĠ هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ هĦحور وأ هĦودعĠل
ںĠم " - 152 .]282 ل�ŅلعĠلا ءاورإ[ .اه�Ġ3Ņ امو
ىلع هللا همرح هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ هامدĦ3 ٮĦر�ŃعĠا
ر�ŅحĠ رهسī طا�Ńر " - 153 .]ل�ŅلعĠلا ءاورإ[ ." را�Ġلا
هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ اًط�Ńارم ٮĦام ںĠمو ،رهد ما�Ņص ںĠم
ح�Ņرو ،هĦ3رĠر�Ń ه�Ņلع ىدعĠو ،ر�Ńك
Gٔا عرĠ2Ġلا ںĠم ںĠمأ
ى�Ħح ،ط�Ńارملا رحŃأ ه�Ņلع ىŅرحŅ�Ńو هĠ�ĦحŃلا ںĠم
Ņ�Ńع�īحص[ ." هللا ه�Ņلا ح�Ńوم " - 154 .]عماحĦ3Ġ1
ردĦ2لا هĦل�Ņل ما�Ħ3Ņ ںĠم ر�ŅحĠ ،هللا ل�Ń�Ņس ىĠ3Ņ هĦعاس

." دوس
Gٔا رحŃحلا د�Ġع
Pronunciation

(85) Al-jihādu war-ribāṭu fī sabīlillāh. 151 — Laghudwatun
aw rawḥatun fī sabīlillāhi khayrun minad-dunyā wa mā
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fīhā. [Irwāʾ al-Ghalīl 282]. 152 — Manighbarrat qadamāhu
fī sabīlillāhi ḥarramahullāhu ʿalan-nār. [Irwāʾ al-Ghalīl].

153 — Ribāṭu shahrin khayrun min ṣiyāmi dahrin, wa man
māta murābiṭan fī sabīlillāhi amina minal-fazaʿil-akbari,
wa ghudiya ʿalayhi birizqihi, wa rīḥin minal-jannati wa

yajrī ʿalayhi ajrul-murābiṭi, ḥattā yabʿathahullāh. [Ṣaḥīḥ
al-Jāmiʿ]. 154 — Mawqifu sāʿatin fī sabīlillāhi, khayrun min

qiyāmi laylatil-qadri ʿindal-ḥajaril-aswad.
English meaning

(85) Striving and guarding in Allah’s cause. 151. ‘A
morning or evening spent in Allah’s cause is better

than the world and all it contains.’ [Irwa’ al-Ghalil 282]
152. ‘Whoever’s feet become dusty in Allah’s cause,

Allah makes him forbidden to the Fire.’ [Irwa’ al-Ghalil]
153. ‘A month of guarding is better than fasting the

whole of time. Whoever dies guarding in Allah’s cause
is safe from the greatest terror, his provision comes to

him, and a breeze from Paradise; the reward of
guarding continues for him until Allah raises him.’

[Sahih al-Jami‘] 154. ‘Standing for an hour in Allah’s
cause is better than standing in prayer on the Night of

Decree beside the Black Stone.’
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Giving for Allah’s cause


Gٕا )86(Ġ�Ġ2اĦٯ Ġ3Ņس ىŃ�Ņم " - 155 هللا ل�Ġأ ںĠ�Ġ2Ħ5
Ġ�Ġ2Ħ2Ħه Ġ3Ņس ىŃ�Ņك هللا ل�Ħ�Ń�Ħ� س هلŃٔ�امع�Ħه ĠعصĠ1 ".
دĠ3Ħ2 اŅ�ًرĠاعĠ رĠهحŃ ںĠم " - 156 .]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[
ĠعĠمو ،ارĠں ĠلحĠ1 ĠاعĠرŅ�ًا Ġ3Ņهلهأ ى Ġ3Ħ2د ĠعĠار ".

.]ملسم[
Pronunciation

(86) Al-infāqu fī sabīlillāh. 155 — Man anfaqa nafaqatan fī
sabīlillāhi kutibat lahu sabʿumiʾati ḍiʿf. [Ṣaḥīḥ at-Tirmidhī].

156 — Man jahhaza ghāziyan faqad ghazā, wa man
khalafa ghāziyan fī ahlihi faqad ghazā. [Muslim].

English meaning

(86) Spending in Allah’s cause. 155. ‘Whoever spends
in Allah’s cause has it recorded for him seven

hundredfold.’ [Sahih al-Tirmidhi] 156. ‘Whoever equips
one who fights in Allah’s cause has himself fought,

and whoever looks after his family in his absence has
himself fought.’ [Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Honest trading

" - 157 هĦراحĦ�Ńلا ىĠ3Ņ هĠ�Ħام
Gٔاو ٯĦدصلا )87(
ںŅ�Ħ2Ņ�Ġدصلاو ںĠ�Ń�Ņ�Ņ�Ġلا عم ںŅ�Ġم
Gٔا ٯĦودصَّلا رحŃا�Ħلا
" - 158 .]ىŅدĠمر�Ħلا ح�Ņحص[ ." ءادهسīلاو
ا�Ń�Ņ�َّĠو اĦ3دص ںĠاĠ3ٕ ،اĦ3رŅ�Ħ�Ġ2 مل ام را�ŅحĠلا�Ń ںĠاع�Ń�Ņلا
Ń�ُِروŬ8َ امهل Ġ3Ņى Ń�Ņإو .امهع�Ġك ںĠدŃكو ا�Ħحمُ ام�Ħ2Ħ�
Ńكر�Ħه Ń�Ņلا[ ." امهع�Ń�ĠراحŅدأ " - 159 .]ىĠهللا لح

." اŅ�ًر�Ħسīمو اًعٔ�ا�،ً Ń�Eهس ںĠاك هĠ�ĦحŃلاً �EحŃر
.]ىŅٔ�اس�Ġلا ح�Ņحص[

Pronunciation

(87) Aṣ-ṣidqu wal-amānatu fit-tijārah. 157 — At-tājiruṣ-
ṣadūqul-amīnu maʿan-nabiyyīna waṣ-ṣiddīqīna wash-
shuhadāʾ. [Ṣaḥīḥ at-Tirmidhī]. 158 — Al-bayyiʿāni bil-
khiyāri mā lam yatafarraqā, fa-in ṣadaqā wa bayyanā
būrika lahumā fī bayʿihimā. Wa in kadhabā wa katamā

muḥiqat barakatu bayʿihimā. [Al-Bukhārī]. 159 —
Adkhalallāhu rajulanil-jannata kāna sahlan, bāʾiʿan wa

mushtariyā. [Ṣaḥīḥ an-Nasāʾī].
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English meaning

(87) Truthfulness and trustworthiness in trade. 157.
‘The truthful, trustworthy merchant is with the

prophets, the truthful and the martyrs.’ [Sahih al-
Tirmidhi] 158. ‘The two parties to a sale have the right

of choice until they part. If they are truthful and
disclose matters, their sale is blessed. If they lie and
conceal matters, the blessing of their sale is erased.’
[Al-Bukhari] 159. ‘Allah admitted a man to Paradise

who was easygoing as a seller and a buyer.’ [Sahih al-
Nasa’i]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Visiting the sick

)88( ĠرŅرا�Ħرملا هŅ�Ġم ام " - 160 صĠر ںŃلح Ņدوع�

Gإ ،اŅ�ًسمم اًصŅ�Ġرم ĠرحŔس هعم حŃوع�Ġلأ ںĠ1 لمŬ9
Ņس�Ħ�ĠعĠ2ورĠح هل ںĦى� Ņص�Ńمو ،ح�Ġأ ںĦصم ها�Ńاًح�
ĠرحŔس هعم حŃوع�Ġلأ ںĠ1 لمŬ9 Ņس�Ħ�ĠعĠ2ورĠح هل ںĦى�

Ņ�ُسمŅحص[ ." ىŅلا ح�Ńعماح[.
Pronunciation

(88) Ziyāratul-marīḍ. 160 — Mā min rajulin yaʿūdu
marīḍan mumsiyan, illā kharaja maʿahu sabʿūna alfa

malakin yastaghfirūna lahu ḥattā yuṣbiḥa, wa man atāhu
muṣbiḥan kharaja maʿahu sabʿūna alfa malakin
yastaghfirūna lahu ḥattā yumsī. [Ṣaḥīḥ al-Jāmiʿ].

English meaning

(88) Visiting the sick. 160. ‘No man visits a sick person
in the evening without seventy thousand angels going

out with him, seeking forgiveness for him until
morning. Whoever visits him in the morning, seventy
thousand angels go out with him, seeking forgiveness

for him until evening.’ [Sahih al-Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Attending a funeral

" - 161 هĦرĠا�ĠحŃلا عا�Ħ�Ńاو �Ņ�Ħملا ىلع هĦ�Eصلا )89(
.طار�Ħ3Ņ هلĠ3 اه�Ņلع ىŅلصŅ�ُ ى�Ħح هĦرĠا�ĠحŃلا دهسī ںĠم
:ل�Ħ3Ņ( ." ںĠاطار�Ħ3Ņ هلĠ3 ںĠ3ĠدĦ�ُ ى�Ħح اهدهسī ںĠمو
." ںŅ�Ġم�ŅطĠعلا ںŅ�Ġل�ŃحŃلا ل�īم :لاĦ3 )؟ںĠاطار�Ħ2Ņلا امو

.]ملسم[
Pronunciation

(89) Aṣ-ṣalātu ʿalal-mayyiti wattibāʿul-janāzah. 161 —
Man shahidal-janāzata ḥattā yuṣalliya ʿalayhā falahu

qīrāṭun. Wa man shahidahā ḥattā tudfana falahu qīrāṭān.
Qīla: wa mal-qīrāṭān? Qāla: mithlul-jabalaynil-ʿaẓīmayn.

[Muslim].
English meaning

(89) Praying over the deceased and following the
funeral. 161. ‘Whoever attends a funeral until he

prays over it has one qirat. Whoever attends until the
burial has two qirats.’ He was asked, ‘What are the

two qirats?’ He said, ‘Like two great mountains.’
[Muslim]

Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Caring for the deceased

)90( Ġملا لسعŅ�Ħ� سوĦم " - 162 هر�Ġں Ġم لسعŅ�Ħ�ًا
Ġ3سĦس ،هر�Ħم هللا هر�Ġلا ںĠدĠو�Ńمو ،ٮĠك ںĠ2Ġهاسك ،ه�

.]عماحŃلا ح�Ņحص[ ." سد�Ġسلا ںĠم هللا
Pronunciation

(90) Ghaslul-mayyiti wa satruh. 162 — Man ghassala
mayyitan fasatarahu, satarahullāhu minadh-dhunūbi, wa

man kaffanahu, kasāhullāhu minas-sundus. [Ṣaḥīḥ al-
Jāmiʿ].

English meaning

(90) Washing the deceased and concealing what is
seen. 162. ‘Whoever washes a deceased person and

conceals what he sees, Allah covers his sins. Whoever
shrouds him, Allah clothes him in fine silk.’ [Sahih al-

Jami‘]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Patience through loss

لوŅ�Ħ2 " - 163 هŅ�Ń�Ħصملا ىلع ٮŃاس�Ħح
Gا )91(
د�Ġع �Ń�Ħس�Ħحاو ٮĦر�Ńص ںĠإ مدآ ںŃ�Ġا :لحŃو رĠع هللا
." هĠ�ĦحŃلا ںĠود اŃ�ًاو�Ŭ9 īل صĠرأ مل ،ىلو
Gٔا هĦمدصلا

.]هĦحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[
Pronunciation

(91) Al-iḥtisābu ʿalal-muṣībah. 163 — Yaqūlullāhu ʿazza
wa jalla: ibna Ādama in ṣabarta waḥtasabta ʿindaṣ-
ṣadmatil-ūlā, lam arḍa laka thawāban dūnal-jannah.

[Ṣaḥīḥ Ibn Mājah].
English meaning

(91) Hoping for reward through calamity. 163. ‘Allah,
Mighty and Majestic, says: Son of Adam, if you remain

patient and hope for reward at the first shock, I will
accept no reward for you less than Paradise.’ [Sahih

Ibn Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Charity and water in memory of
someone

- 164 ءاملا ىĦ2Ņس لصĠ3Ġو �Ņ�Ħملا ںĠع هĦ3Ħدصلا )92(
ا�Ņ :لاĦ3 ه�Ġأ - ه�Ġع هللا ىŅصĠر - هĦدا�Ńع ںŃ�Ġ دعس ںĠع "
؟لصĠ3Ġأ هĦ3Ħدصلا ىŅُّاĦ�Ħ� Ġ3ٔام دعس مَّأُ ںĠإ هللا لوسر
Ħ3ءاملا :لا: Ħ3لا: Ġ3حĠ2ر Ń��ٔو اًرĦ3ه :لاĠهد Gٔ
." دعس źم

.]هĦحŃام ںŃ�Ġا ح�Ņحص[
Pronunciation

(92) Aṣ-ṣadaqatu ʿanil-mayyiti wa faḍlu saqyil-māʾ. 164 — ʿAn
Saʿdi bni ʿUbādata raḍiyallāhu ʿanhu annahu qāla: yā

rasūlallāhi inna umma Saʿdin mātat fa-ayyuṣ-ṣadaqati afḍal?
Qāla: al-māʾ. Qāla: faḥafara biʾran wa qāla: hādhihi li-ummi

Saʿd. [Ṣaḥīḥ Ibn Mājah].
English meaning

(92) Charity on behalf of the deceased and the merit of
providing water. 164. Sa‘d ibn Ubadah, may Allah be

pleased with him, said: ‘Messenger of Allah, the mother of
Sa‘d has died. What charity is best?’ He said, ‘Water.’ So
he dug a well and said, ‘This is for the mother of Sa‘d.’

[Sahih Ibn Majah]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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Praying for others privately

ءرملا هĦوعد " - Ņ�Ń� 165عĠلا رهطŃ�Ġ ءاعدلا )93(

Gٔ ملسملاĠحŅه� Ń�Ġلا رهطĠعŅ�Ń� سمĦ�ŃاحŃ�Ħع ،هĠهسأر د�

Gٔ اعد املك لكوم Ŭ9لمĠحŅه� Ń�ĠحŅر� Ħ3لملا لاŬ9
.]ملسم[ ." ل�īم�Ŭ9 Ńلو ںŅ�Ġمآ ه�Ń لكوملا

Pronunciation

(93) Ad-duʿāʾu biẓahril-ghayb. 165 — Daʿwatul-marʾil-
muslimi li-akhīhi biẓahril-ghaybi mustajābatun, ʿinda
raʾsihi malakun muwakkalun kullamā daʿā li-akhīhi

bikhayrin qālal-malakul-muwakkalu bihi āmīna wa laka
bimithl. [Muslim].

English meaning

(93) Supplication in someone’s absence. 165. ‘A
Muslim’s supplication for his brother in his absence is

answered. At his head is an appointed angel.
Whenever he prays for good for his brother, the angel
appointed to him says: Amin, and for you the same.’

[Muslim]
Source: اياطخلا تارافكو رجلأا باوبأ · بيطلا ملكلا
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